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LIRT Mette 203530 &34 Zur Sprache der Svetagvatara-Upanisad &
BHLC A VRETIE L (T. Goro 2000) #3&l2, AF& I OWFIE
BTOMMAEMEEL C, FEREET. 22 T&bn%%éﬁ%ﬁmﬁ%ﬂ:c
O FEEMRICILBT 2HEI S 4D, FHEAMFEL TWwi,
Svetasvatara-Upanisad [SvetUp] 122> T &, Th. OBeruies 5 1990 4F 4%
IZ—HOF X EFEL, HHAPE 2 5 Cv% (Th. Osereies 1988-1998) !

1. 8EHI» O S brahmavadino vadanti D3EAN LD, 55 1 FFEIIE 78
vy vy FOTEZ, WERS brahmidye, XL B0 2B 5
MWOTHRIRT A -

11 kim karanam brahma. kutah sma jata. Vivama kena. kva ca sampra-
tisthah. |
adhisthitah kena sukhetaresu' vartamahe. brahmavido vyavastham |

JER2 & LTD brahman- (&) 1307 26, FTrlddih [2

1 Operums (&, F56, B1F, MR, ZRCHLE &b ICFEMNCH L Tw %, Sve
tUp DT F A bz U72b D12iE, Tsuchma 1985 33 5

2 iSah karanam 22>\ Cl, Hopkins JAOS 22,1901, 382 2 1d, 1z (£ MBhar cr.
ed. XIII 14, 100 isah karanakaranamo karana- DFE\ZIE T 7 7 #HIZBI1T 5 5 B
(pasicartha-) O—2& L TOZNZHFSTNETHA ), cf BuaNDARKAR 1913 §92,
COMNZRT 5% 213 VI ¢ sa karanam "HEPERTH L) ICHLZEHNTE S,
(%ﬂ%i% LOED L) i A At L T A LERIIBW T, #lziE, VI
13cd eko . , tat karanam ... jiatva T, ’Cﬁ) % ﬂﬁ DF, WHBEETH S & H
ﬁ?ttf(ﬁj E%i’b%i’) , RAGFADFFED FloOMEICES T—3
(agreement, Kongruenz) @ﬁ%‘%f)‘fﬂﬂ% N, sa kamzmm WIEZEND SN nT
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46 Svetaévatara—Upanisad DEEIZOWT (BE)
22l LD
MafRICFRATEETEO0, ZLTC, £2IC [F41X] 5o T
T 72 2 3l BTV Dh
il i) ICEEBF ST, [FRAid] 228, 7232 eidhlos K
Iz

HDLDD brahman- H > TwhEHH X, BAAWFHEEL GE.
sma \3EE as @ 15 pl. ind. & L T, tristubh ##17® cadence 2B W T
smah DDV ICH SN D LTSN L, ZTOTKRIE, 1% du sva
(svas 124> T) & & 12 Epic Sanskrit [Ep.] 124 { 5154

Jwama bR, B 2FEREZRT . HELOEHRPS, (ZHEND

LR o kim karanam O T OJER T, (D751 vy i (PW s v.
karana- 234 L) 12 ZICIEAEDRVWTHS .

3 itara- % anva- T\ED D], para- T(X512) Plo) L8R, WFEINDL D
OFY), FEO T #EET 5. 22T, sukhetara- 1%, TREEOHIFIZ LY
sukhaduhkhesu T4 (Fx b7:5F) L3 FLATH7567)) OFERIOER
THWOENZZDDTH A o KES sukhaduhkhahetoh T L FOFERIZ XY ) S8,
FSEDIAL O] v fEFR S TTHE, OBeruies WZKS 39, 1995, 78 1%, CL, Ep. 28115
itara- DIE A EE (F512, CappeLLer ad Kiratarjuniva I 14) # 2 L (n. 59), “in
Gliick und [allen] davon verschiedenen [Zustanden]” (3 & 2t & 13ho [4T
o] [FEIREED) LERT,

4 2 Goro Mat,, 1990, 1005, 3 & T8, ¥ 105 (¢ MBhar 1215, 19 tat kartarau sva
Zhz, AT ANETHZ LIRSS ), #1106 (sma MBhar 111 67, 7, 111 133, 7,
VIII 49, 116, 1 71* % 1 47, III App. No. 6 £ 117 17, XIII 8" 4 817); B L "2 Dl
#: Mat, 1997, 1046 (: MBhar I 16, 28, I1I 279, 9 [Savitri II1 9], # X 0¥, SvetUp %4
7% 14 FT): Hortzmany 1884, 18f, 22 (ad WmNey §548, §636); Renou Gramm.
sansc., 21961, 401f. (Lit. & Y ): van DaaLen Valmiki's Skt, 1980, 81f; Sex JOIB 1,
1951-1952, 126; St IL 19, 1958, 53: BrockingTon JOIB 19,1969, 6, & 512, 2 KiERH
KD as O MIA 15 pl. ¥, Pali asma, amha (VI asmase, amhase b o GEIGER
§141.1); Magadhi sma, Maharastri, Sauraseni mha (Ardhamagadhi mo, mu,
Maharastri mho, Jaina-Maharastri mo & 6 AT, cf Piscuen §498); — %12, MIA @
15 pl. 383, Pali *(@) ma, BHS ° (@) ma/ (@) mah, (Pkt. *(@)mo) ZM.
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Svetasvatara-Upanisad D EFHEIZOWT () 47

WCEoTW72) IS pl o sma l2ffio THWHNRZZL D TH A ) o5

sampratisthah® % OBErLIES |d sampratistha- O pl. 2 & & % “und wo
sind unsere Grundlagen [ = Wurzeln]” (2L T, &ZI12fF4 O&ME»DH 2 D
Do LAL, HEOEENEZ SN TWEOTIEARL, HiZi@EoM—
DR KD SNT WL DTH 5T TLEF pratistha- 1L o200 1) & H:FE,
BRI > TWD ] Br.+) 2EZLETHAH, Hlzif, BAUM VI
2,14 (-K V11, 14) ydd va ahdm pratisthasmi tvam tat pratistho 'si TRAHVRHL
Thbrhb, HiE, Fi, RIRE L > T 5 o sam-prati-stha- 134t
WZHERR S N b LI WS, 8 sam IZMIETY Mgy /2013 T—
Fl, LHIZ) OBKRTHOBERZBO /2B L LATE L
TZ2LC, i [Faid] B8l (Fnidk 2500 HE-2 5B B
WTWSDD ],

vyvavastham (acc) (3RO 23D 5o Kex 7 IOV T,
OBErLIES ad loc. (WZKS 39, 78f L i) =M. brahmodya- 175 7< 12D

5 Rgveda [RV] O¥A121E, injunctive 252 @ X 9 & —#GeaR IV & 145 % 28
(HorrMaNN Inj, 1967, 119ff), Z 3 Z 3 inj. 21ES 2\ as 1214 L 2\, cf Gotd
Coloq. Delbr., 1997, 189 n. 94, —— MBhar (21%, % 25ERIC X 5 sma & carama |2
X o, Jagati ® Upajati ¥ 1 712 B T A8 3 EHOT 2 MERT LB0 5N 5:
cyutah sma rajyad vanavasam asritas ' carama dharmam niyatas tapasvinah T THE X
DHILT, B F VISR 2 IR T b, a i, FATE O S A iE
W LTV 5% (Savitri #5E 101 9ab = cr. ed. III 279, 9ab) o

6 Ed. Anandasr. Skt. Ser. DiFTld, 2 54 “stha (danda = AL 5 f 4 LLRT OHi
EFEADPHML TWAICEEZVWEEDNRL),

7 Bl z1E, BAU IV 1 T, akasa- TZEH ] A% brahman- OWe— D pratistha- THE
WEELY L &N, Bl HZ0 avatana- TFHY ) IZHHEE NS,

8 sam-prati-stha 7> 5 OBEIE S V7o PW s, v. (20— MBhar O AT % %517,
%755 (causative) |2, ChU, MBhar, Bhagavata-Purana 7> 5 % 1 &1z 2815
BOHRTH Do WAL “partic. ‘sthita’ DIFH FIZ, MBhar & £ EAT, SvetUp O
ML %> TV LEITZZT 50, BMECRITIUSHOMRIZ L 2b0L Bbh b,
BoutLiNGk 1891, 91f. (& “pra-tisthamah L 151 % XA T 5,
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48 Svetaévatara—Upanisad DEEIZOWT (BE)

WCORE, @l L) iﬂm%rsﬁ?fmf, HBORDRY L BbN D,
vyavastha- T % OFRE, BARMIRI 1X, SOXRTIE, FEL, BE
DOBARW IR (vyakarana®) %FEH T L1275 9 10

2. sma & jwama \ZHEE, BENCET LBEE R 4,

2.1. iSate 7is XS5, ZOFFICTEX L) OHEER 3sg ind ¥
E LT, 3tEHT, #RE S5 EHAWSIT WS T 10b; 11T 1ab, 11 2b; V 1de &
D & 3 7 thematic (-« 3F#%) OZERIIMIC—Y) R SN, @HE O 39 sg
AL RV 20 51l 8 Skt ICF 2 F T isell 7213 istel2 TH Do SvetUp 121
iste XA ONT, iSe lZBN L, Lo L, Hauvscnwp 62f 25FERE L TV 5 X

912, IV 13cd 1 RV X 121, 3cd (Hiranyagarbha ®#) & [R—TdH 1,18 VI

9 CarbonA Panini, 21997, 568 2 M8, 1L |2 KL & 2L % vyakarana- 5% 32,
avyakyta- TIERL ) % b B,

1045 21X, Ramayana II cd. ed. App. I No. 27 % 18 7 (Ed. Gorresto 1I 116, 36) iti
ndstz' vyavasthasmin ' kvedam samtisthate jagat &9 X/)HT“, Zi (LUFofwv)

oW, HEE (BARRY, TEEZWE) 3w T2, ZolfiEkbs o
75‘J]J Z:8, Inhaltsakkusativ (FER® acc.) 12 & 2 R, F%HZ/? TIIRVEMLE
7251, e ORPE LTHFEL TV IGTETHS ),

11 ise: RV (%%0), Kh, AV, YS™ YSP (RiEZM), TA III 11, 6™, AB-KB-GopB (=
TSII1,6,3, VI5, 7, 2 savitd vdi prasavanam ise), B, TB, AA, JUB, Patanjali, MBhar,
Clo SvetUp l22WTid, AL F.

12 fste: RV V 87,3 (& 13550, MS IV 8, 1% 107, 12 (1. sg. iSe, 2°7 sg. isise |2 #afeo
PATEIPTKS XXX 1:182, 313 15 sg, 2° sg. S L B L& b 72§, ise DA, MSP T
1%, 39sg ise 1315,9:78,1,16,8:99,13.14, 719,5:136,5,1117,9: 83,5 12 5. 5415 ), SB
-SBK (%%}, ise 1348 L), ChU, Gautama-DharmaSitra, KsudraSatra, Brhaddevata,
Patanjali, Clo —— iSate RV X 43, 3 | #% %t ##: (subjunctive, Konjunktiv), cf.
HorrMANN Inj., 1967, 65, subj. 1%, & 512, isatai (hypercharakterisiert) JB, 1. sg.
iSai, 2. sg. isasai (hypercharakt.) KS-KpSP IR 65, FBIR is OBIEIZOWTIL,
Goto Colog. Delbr., 1997, 184 2218,

13 Pada a-b [ZM.OAT. al2idk () 0 devanam (4 & /devanaam/) 758l
Nbo 551V EIZIE, RV & EDH VT F A b 75%@5[)3% DD ) Z B
N % (Oserues WZKS 32 56f) ZHE O FHIZ D () HEF HN DL, EiL de-
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Svetasvatara-Upanisad D EFHEIZOWT () 49

Nc&ﬁﬂﬁ)@%h’motﬁwf%é &b 5O ﬁw(% 3
Bod 5 k5L, #lFEY), genitive TERENTW 5D, iSate DHEI21E
acc. VHWHENTH V), ok %ENE, PW I XN, SvetUp @éﬁi
Bl 1% Isa-Upanisad (259 % Sankara 3E74 5 —BIAHI 55 DR T
H5b

1 10b ksaratmandv isate deva ekah Tig3 % & @ (5 E praketi) & 7
— b~ (purusa) & & ME—DOMIIZECT S Jo

V 1d vidyavidye isate yas tu so nyah THIE W7 5 5L D &%=/
TWaHE, T, LA L, JloBETHS .

111 lab ya cko jalavan isata isanibhik' sarvaml lokan isata iSanibhih
ME—# & LC, Mxfiz, XMH7-HbIE>TERLTWaHE, it
R DE- L2 RN BIZE>THRLTWAEE L — 111 2b ya
imaml lokan isata isanibhih T2 HMFHROF -6 %2 LB 72512
Lo THRLTWwEHE]) (—2.2.3, iE16),

iSate (%, S5 EATVINIZBWTLH 4 J5E 5 EHHi D opening 12 #i <
“break” - v - W L TV b, fit-> T, HELEBOONIZOHERY @
FE. (Kunstbildung) & bEFZ b b, T/, HOIZEIH 1EATCHW
b, TNESHIIHEMES N TREES H b, LarL, E£6]0 acc. AL
REZRDELE, B LA ORI LV %45 e TR,
F EAECERLC, MRS, Xy L20ME LTMrr i, 8, &
S, T A1 v L) BRI R ERIAD LTV LI RIEDDH
2 14

vanam O, IV 4d bhuvanani visva | (n. pl), IV 12¢c pasyata (3% 5 { RV @ inj. &
Fh7zzbo, — #325.6. %) — Oseruks ad IV 19 (WZKS 42,90) 12 VS (B &
'TA) EDBIHTH LI EANDE K%K WZKS 32, 57 IZIZIE L < HRf s
TWwb,

14 SB OWMEAFAE (— 7 12), SvetUp (21d 3. sg. 1T ise I LN TV e 72
g IV 13, VI7 OZF B OSiERICHHRT 5), iste 12 b > T, isate %
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50 Svetéévatara—Upanisad DEEIZOWT (BE)

2.2, SvetUp 213, FEMR 5 2o 1Eb NS L OBRPH VSN TEH
0,15 2o, WICHBIOME N2 WEERS &5 sani- (— 2.2,
3.), Sana- (), isita- (—2.2.1.)s &5\, isitar- (—2.2.2.) L{EHD 7 B
ERAHIEE 0,

2.2.1. Sita- SvetUp VI 2¢ & is @ verbal adjective 2SHEEE & LA ME—D
AT Cd b tenesitam karma vivartate ha "I S IVCTIT A SRR
HD7Z s

2.2.2. #sitar- V1 9ab na tasva kas cit patir asti loke ' na cesita naiva ca
tasya lingam TZOFEOENIZ, W2, FEdwiv, ZLTC, LT LH
3, ZoMEDLH D IIL RV, PW, pw 12 X IUE, sitriva DFED
Jaiminiyanyayamalavistara (14 fi:#d) (263 2 FEME MO N TV 5L, &
512, Patafijali ® Mahabhasya (2, X2 EOFER & L C, isita 7° isi-
tum L EBIZHEITENTWA,

2.2.3. Sant \TROEFTIZHSND DI TEH 516 111 1ab ya ekol? jalavan
isata iSanibhih ' sarvaml lokan isata isanibhih THE—F L LC, #@%2MH2,

FAVZZEIZEoT, TNy y FIZBWTHRIZEKRE b O is OFF
TEERFET_LBDLEZONL LN, 72, 2008, 20
B2 IE 2 b 2o N o TR D & 2. Pali ffiloid, CEEsic
isati RSN DA THS (CPDs. v.)o

15 kR, 1l Siva OFEZIHE T 5. 2N, bhavabhata- V1 5c i Bhava &
72 o7z, fiBhava & L CHA ORIICHATL TW5b ) LS5, Oserues ad loc.
(WZKS 42,113 B L U n. 231) (& PW IZfEVy, “durch den das All geworden ist” (%
DHEIE 5T, FHMPELZEZAD) LT, Bhava Sarva & L T® Rud-
ra-Siva 1, HlZ1, AVPII20,2 AV VI 93, 212505 (cf PW V 220f: ),

16 SHFED ML (3B X O5A, cf Oserues ad loc.) & iSata isanibhih D Fid % FF;
9 %o Bibl. Ind. Wi 111 1a isita isinibhih, 1b isita isanibhih, 2b isata isinibhih & L,
Hauscmp 1 & 2N 512D W, —H L C isata isinibhih %% o

17 ya eko 75 2 HHiTH HMEIZDOWTIE, —5.1.3,
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Svetasvatara-Upanisad D EFHEIZOWT () 51

TEN72BIZ Lo THRLTWwBE 3, o623 i)i7z 612
FoTHRLTWDAE], M, 1 2b ya imaml® lokan isata isanibhil
TR FDOELL XDz HICE > THRL TWAE | Sani- D
FEIZX o T, Siva MO sakti-, & 5HVIE, TOREELRTLONEZ LN
TwhElEbhd, UL, BERIZEFNOZNEDTHS, OBErLIES ad
loc. (WZKS 40, 138 n. 79) & iSana- O L% & L, “die durch Herrschen
charakterisierte [Kraft]” CeliMizftns 42 [(h]) LT, Lo L, e
na- B SvetUp VI 17 ICORH SN 25ETH 5 (cd) yva iSe asya jagato
nityam eva nanyo hetur vidyata isanava ", ... ZOMRE, 2L RIS
THELTW5 EZHD, IS, ZTRAAG T, HERIZRWZEShZ ]
—5.4.4.), Z® Pada d 1 15d(=11T 8d) na anyah pantha vidyate vanaya
MOEE, T72DIZRhwEZEh v 2EL-b0 LHENsSh, e
na- DO FAEY (Sprachwirklichkeit) 1X5Eb L\ isani- 1, E- T, &
DR Y OFEE (Kunstbildung) & HIWF SN 5. isana- TUTh%) BOF F
2T 5, ZRL TS 0L WM& e FEART isani- (PW 12 XU,
Mérkandeyapuréna @ Sakta 7 F A b T % Devimahatmya LAERBIH ) 7>
5, HAELOFEFICL VOO0l L EHLNL D

18 iSate 13 2 Z TR (absoluter Gebrauch) o

19 ya imam \E¥REE L v imam, yemam, F720% ya-imam & 2 EHIZEHEENDS (cf
5.1.2—5.1.3.), fTHOE () #2204 (,.) THRE SIS resolution (Auf-
losung) D%E D uHE (Epcerton JAOS 59, 1939, 170f. 33 & OV FECIE 29 128815 X
fkZH) o

20 ) 2 1F, Geicer §32. 2, Encerton JAOS 66, 1946, 205: §72 =M., ZOHiIEEENS
isani- 1%, Rudra-\2%$ % Rudrani-, Indra-\2%$ % Indrani-, Viruna- \2 %3
5 Varunani- DEWT, isa- TZHH ) 1S LT TERE%E (Siva) O OFKT
Eo Nl b F 25N 5, iselE SB, MNarUp, SvetUp, Mantra-Brahmana
(isanesa-), Ep., CLAZHEGE S N5, isa- THESI) AV, YS™ Br. # b &, & 57250
mett & L Cig, isinibhih 5 @ dissimilation (isin- & % OYREFE isita-, iSitva- Ep.,
CL [ManSmr 7% &1, Pur. ), isana- ¥ 7213 isa- &£ O3 (contamination) b %
25N %o — SvetUp BN BFIFMFER & LT, S512, RS hiw
uttaratara- 111 10a B3BT H N5 T & BRIV TS, AIG 11-2 598, 605
2, B 21X, paratara- TE D HED ],

— 326 —



52 Svetasvatara-Upanisad D EFHEIZOWT ()

2.2.4. isanisau 5CF$ 5% & LRL L 22\ & ) 19a (cadence)?! (—5.3.,
T 5.4.6.) 121F, is- & an-is- DEEFHEOTRRENIERZ 5ND. LA L,
RS- IIFELFAEL W2 OT, ZT2Th, iSanibhih DEGFED L 9|
isanisa- (iSa-+anisa-) 5, NLTHIAEONTFEIR L EZ HRETHA !
————> -y --(=5.1.1.) isanisa- D¥EAEIIE, Fi¥k 7 sandhi % HE
L 9 %: EpcertoN BHS Gramm. 33: §4.21: “final @ is lost before initial @
(compounds included), chiefly in verses, m. c., very often” (& 512, §§4.10, 4.11,
4.20), GEIGER §67, §69, H. Jacosy, IF 31, 1913, 213, 217 =K. Schr. 91, 95: “a+a
zu 4" Buddh. Hybr. Skt. ® %l & L T, anantatulva- < ananta-atulya-
Sukhavativytha, Ed. Funra 146, Ed. Asaikaca 7, 5, Ed. MULLER-NANjO 7, 10,
atulyananta- < atulya-ananta- 17) 470, 22,7 J9 = 23, 3, casti < ca asti [ 151, 7,
5)9R T2 055N b, & 612, ‘stiha < astitha 7] 149,7,11 J472 7,16
(B 4%, 1996, 65), pali Jataka @ Matrachandas (2 & 2152 5, Sakamoro-
Goro Thése Paris 111, 1982, 32: §1.1. 28, FHDIHKIL 1 6d @ “break” 12
LIET 5 2 LI RETH 5 justas tatas tenamytatvam eti (/tenamy?/ % 7:
W& Sten' amy) T35 &, HRIC & o“(%’iéﬂf:%t LT, fE (&) IZAE
PEIZATE (D)o TNITE ST, break 12 - v o LN, - -0 D
HNBRENL DY, SO INEESLEL B, 29 K% b2,

2.2.5. FER s M OIESNZFEICIE, 512, ise-18b, 11 7d.20d, V 3¢, VI
6¢ (bhagesa-), V1 7d (bhuvanesa-), V1 16¢ (gunesa-), VI 17a (isasamstha-5.4.4.);
an-isa-12d,18¢c,19a (— 2.2.4.),1V 7c; isvara- V1 7a, mahesvara- (MErTE BEI
15,1997 [1999], 166f. ZHR), IV 10b, VI 7a, aisvarya- 1 11d; isana- 111 12d.17c,

21 Ed. Wasudew Laxman Shastri Pansikar, Nirnaya-Sagar 1932, 71983 (& isanisau.

2245 1%, 21213 Isa-Upanisad HE O EFEAF O (=VS XL 1) 255
DI T A - isavasyam idam sarvam T2 O—YNILHEHEIZ L > THEEFbNLRE
THb) (?)e bo&d, isvara- (Kh, AV, YSP, Br.+) DiEl%, #RER -van- 12X
> TILHR S NGB A “isvan- B TESNERF L W52 £25T& (Goro
StIT 20 = Fs. Thieme, 1996, 94f. n. 15; [} Morphology, 2013, 34 Z1&), is- DAL % /R
W23 B RS D B o
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Svetasvatara-Upanisad D EFHEIZOWT () 53

IIT 15 (=Purusastkta RV X 90, 2) B"A 51 %,
2.3. vedate (V 6) (Z&BIETH %:

tad vedaguhyopanisatsu gidham ' tad brahma vedate brahmayonim. |

ye purvam deva ysayas ca tad vidus Vte tanmava amyta vai babhuvuh. ||
ZFO, Tr—FOWED [Hx] ThHLHI/3= vy FizboHhIZkE
ENTWa Lo,

Fhm, 797 METI IR CORBTHLEM>TWD (Hb
Wid EHIF5) .

LLED, ZhzfiioCwizfie &) vizh,

WHlL, 2NN o> TnaE38, [EHIX] ARICR 7072,

b 17 % tad brahma veda te brahmayonim [vidur] &, veda & te L1243
FTTHOIEDEZONDD, FNa T T 7~ i Tw5 ) I3E
WA e S WTHS I o ved' /vid’ © thematic DI E LTI, iptv. 2 sg.
veda MBhar cr. ed. 111 65, 32 (v. L. vettha, viddhi) 7351 S NAFEETH 5,
Nirnaya-Sagar 4% (ed. W. L. Shastri Paxsikar, ©1925, 1932, “1983) (& vedavate O
FAELE, HFIF5) 28K T2 T10E, NELLIDSAES DL WD

2 Rav “die sind seines Wesens”, Operries “die sind seines (=Sivas/Rudras)
Wesens [geworden]”. tanmaya- 1% VI 17a 12 b B 5b, —5.4.4. B X OVF T4o

24 SvetUp 12 BT % veda B X O ved'/vid’ DFEAZ O T i Havscrip 62 2,

B yedaya” 1 THHIZHMS Ly, KOoO0E5) »b, (1) TEMT 5, 2T
% BAUTI2,9; (2) T3 % PrasUp IV 10. 11, MundUp I 2, 10, ManSmr XII 13;
MTOLICHEFOZLEEMS LD L) 205, 3) TEHMT 5, #1251 BAULV 2,4,
ChU VIII 7, 3, PrasUp V 7, pra- £ & $ 12 TaittUp 1 5, OEHTHW 5N 5,
Sakamoro-Goro Fs. Deleu, 1993, 266 £, —— MundUp 21X, pravedayanti
vedayante 75 (2) OFEMRT, WF L72HANCBIN 5 12, 9-10 avidvavam bahudha
vartamand vayam kytartha ity abhimanyanti balah | yat karmino na pravedayanti
ragat! tenaturah ksinalokas cyavante || istapurtam manyamana varistham I nanyac
chreyo vedayante pramidhah | nakasya prsthe te sukrte ‘nubhiitva imam lokam
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54 Svetaévatara—Upanisad DEEIZOWT (BE)

Tt - T, vedate 7% vedayate \ZHH$ % W REMEAIRIE S 41 5.2 Buddh.
Hybr. Skt. (21%, FEBE, “vedati ‘experiences, feels = vedayati, Pali vedeti”
(EpcerToN BHS Gramm. 190: §38.28, 230 s. v.) DSt SN T b, #2772
vedaya'* TS5, WMET A, T 5 IZOWTIE, 25 B (D
S8, B veda- X, TE- T, MIA OB LEET, -eti (< -ayati) & -ati ¥
BEAFS 2 BYFIC > TIRIICIES L7z (Ruckbildung), & %\ E, -ayati
> -ati > (m. c.) -ati DXy (contraction) Z#ET D 726 S 7z (Geeer §27,
Prscuer §149 ZH) W REMEATE Vo & (Diathese) (DWW TIE, AT L L EEX
wE L LEIZED2 A D R bhavate 11 14d (2. 6.), MundUp @
pravedayanti & vedayante DPHAT (— {£25) &M, 72721, MERER
o7z 1= FFEIED, H < F T Med. vedaya T DT EIIZEFRTRE
b LN,

[l % R 2 43 (bavid, MEMICENERHRE TAHL) 125
W, FFEPRAGFHAOEEIZE, TOMBIBRFEAFA ML —3 T 23
LA 5 % (agreement, Kongruenz)o® L 2> L, fad brahma vedate

hinataram va visanti THIZ: 5 E5 b 0D FIZEHIZE LSO, BrEl-bid Tka
FHWEZELZZY WA T, L, AR THELLY, BIERIS, Eo&h L
KOMRWabIE R, 2o I8 ENT, [RAD] HREFIRE 5 &,
s (RS SEL 2). B EAMOR N 2 bIn#ize oL B, HEKL
7oz bi, EDEWHO L DICK IR\ BITLL R LEREOFIZENT,
(15 DK EMIEOMINIE L7z b 0 x] FEERL -, TOMRIZ, HoHviL,
0o [ER] 12, AY At (28 Winiscn B's Geburt, 1908, 30, Bhaga-
vad-Gita IX 21.24; RIEH I act. pravedayanti, abhimanyanti, B X U8, abs. anu-
bhatva 1% SaLomon WZKS 25, 1981, 97f. No. 27, 35 IR E LT %),

26 pedate \&H F N IZHEBITH Y, HHIZZ D lectio difficilior % vedayate 215
ETAZ EIIBEEDLN L, vedayate % % VT2 NALIE, caesura (vati) O MV tri-
stubh OITDE SN 5 vedate D¥iEr, “unterzahlige Zeile” (1 HHIAL DIT) Ol
W TEDSE 2 55, “unterzahlig” D471 1T 4b =1V 12b (Tsucuma 467 ZR), V
3c (] 465), IV 4b 2L 6150 LA L, berahma L F T W HEMEAT L D B,
PrscurL §132, Panjabi barahman "5 ) (Turner No. 9325), & 512, 2.5.2.2.5.
3. 1291 < MundUp 0% S,

27 %) 21X, Speyer Skt. Synt., 1886, 18; DeLBrUCK Al Synt., 1888, 90, 565; [[] Vergl.
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brahmayonim OB, tad DML yoni- DZFI (1 2b TIEHEAKIZ m) 12—
LT\ n brahman- DFERTHFICEFEBHNL W0, ToOME2H
RLTBLBERD L7200 Bbs,

2.4.  puarvam, agre + BIIEI

2.4.1. W UEFEIO V 6¢c parvam ... vidur 3iEH SN 5. T T (per-
fect) veda, vidur (TBIFEDOBER CTHWS LA 720, TLIH, #N2H - T
W) b, BEEERTLILSIE, BEDOEEYEL FFE D ind. pres.+
pura 721 sma OWELHRBENEDEIND (praha MundUp 11,2122V T, 2.
5.2. 2I8) .8 [[{ U Z &3 VI 18 vidadhati, prahinoti + pirvam 12 & 3%25
AN

vo vai brahmanam vidadhati parvam ' vo vai vedams ca prahinoti

tasmar |

tam ha devam atmabuddhiprakasam ' mumuksur vai saranam aham®

Synt. IT1, 1900, 240; KieunLe uks., 1979, 45f; & 512, Brereron IIJ 31, 1988, 8f. n. 10 (2
Lit. » 1o

28 DELBRUCK Al Synt. 278, Horrmann Aufs. 11 528f 2 &, pura+ Aor. 1& HE 72
(Konstatierung, statement) (25115, Al Synt. 286 DT 502 B, &5
12, Panini III 2, 122, Asoka ERECIZBWTIX, pura ... arabhisu TUENEIH F 2
Tw7z (B L Twiz) ) (Girnar 19 & AT HT, Brocu p. 92) 25#7:9F (Aor.)
HHAWT, 40 (ga) \ZRHEINTWS, — RV I130,9 huvé tuvipratim naram |
yam te pirvam pita huvé 13 T, FAZ, 58IJIZHLD BT 5, Dlal, EoX
B (FE AP EOKLE L“C) FEONRIT 728 2 A D] 12D, pirvam |2 X 5 kR
DFEATETE 275, FIOERIZAR Cvo 1137, 2 ydm u plirvam éhve tam!
idam huve ... TRAS, F72, HOTHEOBIT 2L 2HDMHIL, 42212, RIEFY
MUY %) M8, Goro Colog. Delbr., 1997, 181 n. 58, huvé DFEF D>V TIE, [ L
Pras., 1987, 348f Z: M8 (¢ jC3k, IM’F 2R 2 Cik X% [Koinzidenzfall] 722w
57z a-Aor. @ inj. TH 5 )5, #WIIZ ind. pres. & R & N72)o [purd+ind.
pres. DFELIZIE, TohFT (li) L LTE/, LT (ET) wWh, LTEZDLD
720 L) AR & ) IEbIL, MR EREOTELN, NS ROBEICRL
720 ]
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prapadye. |

TIIRVHE, BOT, BfLE (Blo7) #,

T8 %, TLTC, HorodiiEEoroH,

T—hRr 0o TV AKEEA RS LEHS 2 2o, b,
R koo, BT E LT, RIZFERITIHT 020

NS OE, ind. pres. + parvam 121 THENV R L) v BREERIE
ml, POTOITEEBRNLLDEEZ 558

2.4.2. V 2cd agre ... bibharti (2% FIEROFEDFT S ND: rsim prasi-

tam kapilam yas tam agre jranair bibharti javamanam ca pasyets T1) &

et

29 #8HE L, Saranaham (*sarang aham % %%, Grier §71.2.a, CPD s.v. aham Z,
Bl Z\X, kathaham < katham aham), F721%, "ham (EpcerroN BHS Gramm. §20.7:
nach -m, PiscueL §417: pkt. ham/aham % H). aham % ¥ H 3 % % 41213,
Saranam-a DI, caesura DHED resolution (Auflosung) 'v v v o < =0 o 28
FE &S, EpcErToN Kuppuswami Comm. Vol, 1936, 40, [ JAOS 59, 1939, 168f., H.
Swrrr Sadd. IV, 1949, 1148: §8, Warper 1967, 208, 210, 215 2, 7275 L, SvetUp T
FZOBRIILTLHHPATIE 2, (19,45 28, OseruEs (3 1 6d justas tatas
tenamytatvam eti \= /tenaamytatvam/ % THEL, '~ o o o 2 | - o - OffifETH W
S5NTW5S ET AR EHIRT SHY, resolution (Auflosung) (X475 & caesura @
BERIZOBRNONEBRTH S, — 2.2.4. K, 119

30 tam devam Saranam prapadye V%, acc.+ saranam gam TEEEEFT & L CHAD b
AT, HEDOIE#EICIES ) &, acc.+prapad THEPORTIZH RIS,
AN A5 ) (Ramanuja (2 B 5 prapatti- “surrender to God” BHANDARKAR
1913, 76ff.) OWIFE AL L L 7-45R & Bbi s,

Slsma+pres. ind. &, Vr—FRELDRZICIE, THOVEL) Evw)EREZEER
CHEIZLBAHWS NS X918 b b, Buddh Hybr. Skt. viharati sma (2.4.
3.) B, sma lZ>WTiE, Mumm IJDL 1, 2004, 19-68 24,

32111 4¢ hiranyagarbham janayamasa purvam, IV 12c hiranyagarbham pasyata
javamanam (— 1% 13) 8. — javamana- 12 & > C, AT TCOMMHIER S
nTwiud, ZofEarid Jataka-a 151, F2°5 1417 H bodhisattas ca antokucchiga-
tam vippasanne maniratane avutapandusuttam viva passati 1% L C, BEOHFIZ W
% Bodhisatta % [Bodhisatta D FF i3] % X a0 72 FEEO P S 72 H o [ F sk
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LCHEFNEB AYT, 2 RKIIZBWNT, 42 0EBNTICE>THES
Twb/ Wiz, ZLTC, D] AFENTLALIH2RLTENTET
(RTwziddo) #,

bibharti %, Z 2 TIE, —%, 33 5] L8 L 7227, 3 OBerLES ad
loc. (WZKS 42 95f, #§12 n. 123) 25H 3 % £ 912, T[BEOHT] #ER,
b o TW5D ) OUEEMED D %% prasitam Li, ZoWE, HBREHEI LD
(resultative) & SN 5. #HWEOFFZ FRI T 5557 optative I $FF7E L
DT, pasyet |, WL\ MHIDTE %éﬂfwé)‘cﬁlﬁﬂiﬂf SEENG)
JAE, TRt (BEU, ZNoho i LT B, Esre) 2 RHT5
WBEHOFRETH D — 2.5.1.0

2.4.3. WFEOFIROVALAIZ BT S Z OFEZ: ind. pres. DFEHIL, TREN

(W51 IHIC/L) #REES, 2o Tid, JB I 74: 1 manaw mani-
satram paridysyeta, JUB 118(4, 4), 8 manau manisutram paripasyet ZWo e T
THIUE, RV X 95, 7 sam asmin jayamana dsata gnah [Puriravas 78] £ ¥ N5
L&, [(MrD] fGr2bhEs o CTHis Tz 2,

3BIRsi ~&, Rel OBHERBENT L) ERT, sav'/sa TEHET 5, HR
5250 5352 L bk

UG ZAL, bibhrhima TFA%3# 2 ) SB18,1,2,113.4,7, bibhgfhy eva no maghavan

JB1185: 3, X512, JamisoN Rav. Hyenas, 1991, 124 22, 7 —1) ’Vi‘i/‘\ 2BV,
FEREATHA 7 iy wﬁ/ (imperative) TEIFSINAQIE%R SR VWERI —fEDFH A,
HLOBEEPEZ 5N D, &5, dadhihi bhos tam agnim T, ,Hﬁx, Z DK

% | SB X 3, 3,5, adhihi bhagavas ChU VII 1,1 7%= & (Goro Mat. 1-3, 1002 n. 86); anu
ma sadhi TRNZ#z X JB 11 55: 9, dnu ma sasta SB 15, 1, 26 7 & (Goro StlI 20,
1996, 103 n. 56); brahi TS Z 1 JUB IV 11 (4, 23), 6, anubriahi GrSu. (Baudhayana-
Grhyasttra I1 5,39 7 &),

35 AF3\ (upanayana, upayana) (ZFSLC, WREAAM#E (2 2 Cld Kapila) =
GELY, FHEIFI3HE GH) okEIhsasnsZ big, ZODXCHJI)U:’FT’\)O
AV XI5,3,SBXI54,12,GS0. 2. — M#iboTwa) 1220w Tid, flx
garbham mata ... bibharti RV X 27, 16 72 &, KonzLe MSS 45, 1985, 1561f. 75:#%5’70) Z
Lo BB, RV X 69, 10 pitéva putram abibhar upasthe ' tvim agne vadhryasvih
saparyan VX ET% D L 512, Vadhryasva 13 %, Agni &, B IR Tw
7z, RUNIL A S]] L) BB TE 2500 Hk v,
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D OFEEEXRML72LDTHA ). L CHISLNT A Pali @ Sutta D Hi
72U SIS evam me sutam. ekam samayam bhagava ...(¥%, Bz
\E savatthivam) viharati TF O X 912, FAIZHI V72036 & 5 W, 2003
(Savatthi 12) #fE L CW5b W72 tena kho pana samayena T @ [[&] U]
W, M5, .. 072153 ekam samayam (IR S5 IO FE A ind.
pres. [ & > CIlEREN DL Z & X, sutam DESIZLOYINEHEH L Z &
%18/~ 9 %o Buddh. Hybr. Skt. DX IS L TIX, evam maya srutam ekas-
min samaye bhagavan (sravastyam) viharati sma & &), sma O G 31
ZM) 1, PalilCRA 65N 5 L) L EFMRL T, samaye DESIZLD
UNBAR L LISERT 2 EEFEZNIFHTE 5,8

2.5. WFEOFWHIZH WSS (optative)

2.5.1. opt. pasyet V 2d (2. 4.2.) ®fFEFIZ DT, Operues id F. O.
ScurapeEr OLZ 34, 1931, 887 =KI. Schr. 170 ® KLEEIZHEVy, HAEIZ BT 578
BT A2 W CTWEH,39 L LA, BEOFHICHSNS optative &
FETRETH L0 ZORPE, WHEMED (potential) opt. %, FE&EHH

36 [FAIZ X o CTRIAD L7210 gen. me X verbal adjective sutam (srutam) @ agent
EIRTHDT, B A ROREREKL 72D DTHA ). A v N7 =) Vil
(Yx—%, A7 v ) TRIALOWE, BEIHE O nstrumental |2 & > C
B &Lz 51T\ %, Buddh. Hybr. Skt. maya Srutam.

37 SakamoTo-Goto drs et pas, 1989, 398 & n. 5 B,

38 0. v. HINUBER Kasussynt,, 1968, 84-87: §72, Brouca BSOAS 13, 1950, 416-426 (=
Coll. Pap. 63-73), Jirilifit TTEFehds 2> T2 —Rg 22, 2007 2,

39 ScurapER  “gewohnheitsmaBige Handlung”, Oseries 7 “der den als Rsi
geborenen Kapila zu Beginn (jeder Schépfung) mit Wissen (in sich) tragt und
zuschaut, wie dieser geboren wird”.

40 PrscueL Grammar §466; HerteL Mundaka-Up., 1924, 35f. (: MundUp I 1, 2 prava-
deta, MaitriUp V 2,71 [BZ 5 <, V 2 syat % EIX]); EpcerroN BHS Gramm., 1953,
160f: §32.85ff; Saromon WZKS 25, 1981, 98f. (: MundUp I 1, 2 pravadeta, 1 2, 12
adhigacchet. Lit. & ) ): Satya VRAT Ramayana, 1964, 236 ( hanyat Ramayana cr. ed.
12,27). — Horrmann Aufs. IT, 1976, 605-619 (: YAv.,, OPers. IZH 5%, #FED#
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HHREER T E o 72 MEOEMIZONT, Hfim, WHOERTHY, L5

THEEZADTEHET LI LICRET L EOMMTE %, LAL, HEA
&, U, D A 2 RT7 =) YEEASEE OFER (modi: opt., subj. %
L) %%ﬁ?%%&%ﬁb‘fwf::tb:ﬂ‘{&b%'\‘%%é’)o WEOWRH
122, THREN, dfEfw, Y, BEEACERTLOOLEN T T %
beniew, BIFOETE, BrmRdtoTE 2.4) 2EI0L-TH
FOERPHREN TV Lo T, Bt HIEERO optative 7%
HEIN-bnEEZS5N5,

2.5.2. MundUp ¥ opt. pravedeta (L7 UREFESICE T 5 11, 1-

brahma devanam prathamah sambabhiva ' visvasya karta bhuvanasya
gopta. |

sa brahmavidyam sarvavidyapratistham Vatharvaya  jyesthaputrava
praha. || 1]

atharvane yam pravadeta brahma-' gtharva tam purovica-' gigire

b (o rahmavidyam.' sa —

bharadvajava satvavahava praha

bharadvajo ',ngirase paravaram. ||2||"

Saunako ha vai mahasalo ngivasam vidhivad upasannah papraccha ...
Brahman i3 4~ O HCig Iz 54 L7z,

HoHW®LLDODOVEE, FYOFE) FL LT

N L % 3 augment £ % @ opt. o Wil 4 T »FE S ICH$ 4 WHFE SCHK 605);
SzeMERENYI Kratylos 28, 1983, 76 (Lit.), Tebesco apud CoweiLL Fs. Kuiper, 1968, 29 n.
16; 1~ N« 45 VEBIZBIT 5 8E O opt.(+augment) (Z22WTC, & 512, KELLENS
Verbe av., 1984, 309: §4.4, §4.4.1; Guaris Fs. Klingenschmitt, 2005; Sakamoro-Goro Et.
Kellens, 2009 (RV 1V 18, 6 pert. opt. mamydyur, Mv 1108, 6 augm. opt. adhyabhase 7
SOV T b ), Kommer Perf. 2000, 374 C mamypdyur) 7 &% S, S 512, Konow
NTS 9, 1938, 231-239 “Future forms denoting past time in Sanskrit and Prakrit”s
AVFRANIC X 2 NI RRAITE X v e RO 3EIIEECC TR DN TV b,
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1% brahman 1ZB§ 2 HIiFk % SHER O & LT

WAERD BT Atharva(n) ICAET 5 L7z |

Atharvan |2 Brahman #2325 5 L7zid9 o

brahman 23 % [HD] Mak%, Atharvanid, 222 T,

Angira(s) (F7z13: Angira, Angir) (255> 720 —— [Z D] ki

Bharadvaja (Bharadvaja @) Satyavaha (CAE T 5 L7z,

Bharadvija (& Angiras 2, ik - 50 [Flekl?2 %, |

K X7 [%] &% b Saunaka |& Angiras 12, BEH@EY IS8 2 55
T, #l. ...

RN, —HL TR TIE (erf) PHWHNLTW S #CH sam-
babhiva, (pura+) uvdca, ¥ XYW ha ... papracchas = 1\ praha & pra-
vadeta & DR L %o perf. praha (%, 8%, BWENMMETHWSLE (R
OHFIEIZ vidur [— 2.4.1.7 1 ﬁ,%ﬂé BB O pravadeta 13387 D 1k
DY, o, HEROEEPEEINS,

2.5.3. opt. adhigacchet 7% 2 ® MundUp B KAEEIC RS 54 1 2,
12

25F 1, brahmavidya # & Co AW, lEW [F] 26REFTO (B2
BNTE7) [Hakl) &bo -am (D LBEEORIE T EASTET, B&l2) F
721 TR, (=32 ¢ OhEED H 5,

BRV &V OO THAE 3 brav'/bra O pres. 4% (braviti, abravit,
brayat, brihi) F 721 ah @ perf. (Gha, W2, ahar, attha, ahatur O &, cf. Panini
1114, 84) :: Mo THEfI) 7 & (perf, aor., fut., pass. caus. v.adj. nom.deriv, etc.) (&
vac/uc 7% (uvdca, avocat, vaksyati, ucyate, ukltd-, vac-, vaka-, vakya-, etc.) o AiG II-1
16 (Lit. & 1) ), GieperT MSS 44, 1985, 32 8, KummeL Perf, 2000, 115 1%, @k @ perf.
AT Veda CHETIEFIC THAE) OFERTHWONDL Z L2 AL Tw5 (Veda
WLz oW Tid, BEIC DeELsrUCK Al Synt. 297) o SpEUER Skt. Synt., 1886, 250 (&% ™
Skt. LHkIZDWT, “the latter [@ha] may also be used of the past” & 7k~ %,

44 Saromon WZKS 25, 1981, 99 No. 37.
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pariksya lokan karmacitan byrahmano ' nirvedam avan. nasty akrtah
kytena. |

manistham. ||

WOHEZEHITE G 2FOTWL0% LT - T, BEEMIZ
HEE GERER) IR o7 TR L o TEL N TV R WHIZE ),
O ERET L7201, RIFIEDLZLAMIEDOD &7 AT
2DTHA9,

FEARZFIZLT, Fld b LOEEMOL &1,

WHH (=4THE) @& DTz tadvijiandartham T2 0O 2 & #5720
W20 SEEEAOTFI O%E % F72 L, opt. adhigacchet |2, #F O HHK
FIT T AEEORENIFE LN LN E b S,

2.6. SvetUp I 14 TlX, bhavate & sudhanta-, B XU tadva (— 3.) 55
BITH 5.

vathaiva bimbam mg’dayopalz'ptamltejomayam bhrajate tat sudhantam |
tadvatmatattvam prasamiksya dehi' ekah kytartho bhavate vitasokah. ||
FSLL, BTERY T NG

NP R2bDE LT, ZNNLEIEINL L, H LI,
ZDO LN, RRIZE > THIF S 7z [atman] (&, atman OEM%
o Xz 2L,

Hiz Rz L7z, Me—FE%d, BEnhkoT,

Operuies WZKS 40, 1996, 134f. 2548465 % £ 912, $hiE0BEIE Z 5

45 sq gurume’ DEFIZ, caesura H %D resolution (Auflosung: - — o o) 12 & 5 !

v oo - (7D, Uberzihlichkeit, 2 F ¥, opening 5+ break 3) 234 E &N 5, i
28 ZM,
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NTWb, sudhanta-*® 1% Buddh. Hybr. Skt. nirdhanta- T L E 7z

D & 912, Pali suddhanta- \Z W 55 *su-dhanta- 7* & hypersanskritisa-
tion IZ& o Td7zbdn/zE Ao N5, Sakamoro-Goto MSS 44, 1985,
174-180 ZM47 bhavate |22\ Cld, T.Goro L Pras. 229 n. 492, #E5 mrd-
RV +) OFIE myda- \ZMIIZHOEN TN WLE ) TH B8

bimba- O EIRMEE T HE Lo OB, BZ 5 <, Jaiminiya-
Upanisad-Brahmana 111 (1,) 5, 6 yatha bimbena mygam anayet bimba- (It
D) 12X oT, BAEHY (L13avy) 2iFSI%HE5 L9121, Vaikhanasa-
Grhyasttra IV 11: 64, 9.12 Tl&, (Visnu @) &) OEKRT, deva- D
WATHWSENT WS, fit-> T, Oserues “(Metall-) Figur” 28% 24 & Bb
N %, Operues (A K 2 882 % L TB Y (‘mittels des cire-
perdue-Gubverfahrens gefertigt wurde”), =D #MET, L#& LN, WFEh
A%, WIROHIZH 5 atman I ENTWAE EEZ SRS,

COMBITTE 2 B 48 &2, SvetUp 85 11 %1%, 3 Yajurveda-
Sarhhitd %% Agnicayana (KHBLKIEFEES) HICINEET 5 HEEHO 5 mantra
Lo TIHEY, ZD% mantra (XFFE vy 2 SAESNTZREE TR E 5o

46 Edition |2 & » T, 1EPUIH - T, sudhauta- T X < Peb/z) 12BIET 5,

47 Pali dhanta-, sandhanta-, niddhanta-, Jaina-Pkt. dhanta-, niddhanta- (8 % dhoya-
[skt. dhauta-] TS 7z) &3EH), Buddh. Hybr. Skt. nirdhanta, —— cf. kramati
o kranta- = dhamati :: xo suddhanta-\%, suggati- B duggati- 12, dukha- % sukha-
WZEDLETESNTZ LI, TFILENIETH S suddha- (Suddha-) TS H 2
SNz, Wik ORBLEZONDL, FMHRL 176 B, dhma (dham') DA >
K7 —1) YREIZBIT 5 verbad). (& dhmata- (ZNBEEIZ KN TH 5 (i
171,

BB L OTREL & H12, prakritism 259 5 A Bl 2 1E, Kuwer 1IJ 1, 1957, 155
2B dis-:: pali, pkt. disa- (Ep. 121 disa- b ), vac- :: vaca-, vaa- (vaca- 13 CL,Ep. 123 )0
WIEHOBRIZBITA [EEO] ) L) RbonEZ 6N TV AIHENED
& 5o Sakamoro-Goto 3K O BT IETA &4 T8 (S b L. FOEIZIE,
PW s. v. 2) “Kugel, Halbkugel, Scheibe tiberh.; (am Koérper) rund hervorstehende
Theile” (TEk, Bk, #) — M T < 22 & M7z Ik ALY, $F12, “einer

Wolke Megh. 48" (Z£®, Meghadita 48) Z i,
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SvetUp & Agnicayana & ®[E:#1%, Oseruies WZKS 32, 1988, 35-62 12 & -
THBIN TV L, CORBEEXNTIE, HERO AN (hirawdve
pirusa-) DS, 5TEOBILA S 7% A KO T I O b i RIZ & A
%o NEIZE T (vajamana) & EE S, RFEIZBUILBEORTEHG %
S84 5 (T. Goro Centenaire Renou, 1996, 79f), it > T, T ZIlsEH NS
bimba- T1%, W4 1%, BAKHIIZ 1L Agnicayana ICH W SN 5 E 4D
purusa- /T DEEZ LN L,

3. I l4c BHED tadvatmatattvam OFEHUL 1 13d tadvobhayam O FFER &
b 5.

vahner vatha yonigatasya mirtir' na drsyate natva ca linganasah |

sa bhuya evendhanayonigrhyas‘ tadvobhayam vai pranavena dehe. ||
Ko [BE], BHE (KEEDER, devayoni-) (2dh5H & X DY
Rond, Lard [20] Bl H2NEms 52 & bE],

L, [ETh AHOREr AN L

ZD X )2, WHEO X, pranava (o) I2X - T, I’EHZIKODFPL: R
na] o7,

I l4c tadvatmatattvam (2 B\ TIX, tad v atmatattvam TZ D X 912,
F7o) LAMMNTELA, T13d IIEZY LA, RS LTI, tad
vai 7> 5 FTEE double sandhi % #R 7245, H 5 WL tad(va &\ ) FEF 2

IFERADNEZONDL, L L, vitha L) 5EIG tad 13575 LT
73?\/‘ 2 fEoT, tadva &L\ ) FEE B AEBERE 20X H 12y L)
FEEAHIDOLEZLND, 3512, valdiva TEHIZ, H7zhd] I

50 OErLIES |E “Gott und Seele”, Rau 1 “Gott und prakrti” & f#3 o OperLies WZKS
39, 1995, 92 n. 145 &,

51 HauscuiLp, R. M. Smrru JOIB 24, 1974-1975, 325 (3 2D X 9 I2fEd, 512, 7
56 ZH,

52 DELBRUCK Al Synt. 595, MINARD Subordination, 1936, 91 Z:1&,
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HRS 2 WREM DS H 50 ZODREIL, RVICBWTHBRIC 1 HFEiCBNA Z &
7% \>, Grassvanns. v, AiG1316f,333 B, 2% V), va 7213 jua® O
L9 BRFEBRPMF SN, Thup b Pali, Buddh. Hybr. Skt. @ va, 72\ L, 1
FHREICL AT ONLEHFNIC L 5 Toa 258015 (va TdH DIty
EMLEZ 25N 2), PW s v. va 3) “=ia’, H #IE Paraskara-
Grhyasutra, Ep., Cl; Encerron BHS Dic. s. v. va (iva %7213 eva ®DFER T, “not
in Pali, but in AMg") S8, 727201, tad iva &\ HFEEZOLOITEH S
WL ) TH Do tad va THDHVEZD L) POFEIIBVT, Twb
EED X)) DL ) HERIZER L72WEETES & 505 tadvat F%@ iy
912 (Ep. CL, Pur)® 705 MIA OFERKIZE SN LR (B 21E, samyak
MEL <] >Palisemma) &HET tadva \ZE 572N HEHEDEZ HIL L ) %6

53 HorrMANN (222 BV T) 11X, *iwa (yo \2DWTIX, Pali yoavam, yvaham <
yo ayam, yo aham 7% &, Gricer §71c, Buddh. Hybr. Skt. yodgu- < yavagi- Bhiksuni-
Vinaya Z8) 75 *wia (metathesis; Pali evam bya kho aham (25,5315 bya; GEIGER
§66.1. M), & 5|2, svarabhakti (2 & - T Pali viya 734 U7z & 9 5, PiscuEL
Grammar §143 K, §336f 25ZF LA bZ M, 111 9c (—5.1.2.), VI 10a (— 5.6.)
DYEESBHROZ &,

54 yatha va, ya- va ' (& B\ E) B %1225 Tld, ScurapeL fva, 1970, 256f.
Z,

55 BortLiNGk 1901, 10 12 1T 14c D7 F X + %, R > T tadvat sa tattvam &
BIEZ#H A5,

56 7272 L, MIA BRI SIS T2aEE RSNz v, b L, Ravad Vb
WHRET B 15 1E “yadvanadvan vgl. 1, 13d und 2, 14c” BPIELWE T 574 518 GR
“wie der Zugochse [d. h. der Sonnengott]” p. 38; cf. OBerLIES ad loc. [WZKS 42 99f.]
yad fvaan’), ZZTY, yadva TH72000 . L)1) PEEEI LD %[]ﬂf“/‘
LHL, 7FAMEIHLETyadu TE72, L) THY, HELLHAEMIC
D HIREG L\t sarva disa wrdhvam adhas ca tirvak prakasayvan bhrajate yad v anadvan
| evam sa devo bhagavan varenyo ' yonisvabhavan adhitisthat’ ekah T2J567, FI2

Y %W%L&#% Fro, WHOESFLLTECEE, ToXHIg, Hid
HELW GRIENAZNE) fi, MEAFTHLH, (Rid] H—FL LT, [Ghiron] ﬂ

GORYE (F7213 BHa7c RN D) 2EWHT 500 P ckah I2DWTIE, TRl
5.1.1. B, — [pw 2 HEEI O Skt I28ET 5 tad-anu TZ1ITHENT) bEE
FORMICHEET 20 N2\ S 512, utd im anannamur MS-TS-AB™ ~
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4. 1 17c ya osadhisu yo vanaspatisu @ cadence & vanaspatisu & 3% F L5
RETH 55 fiEo T, -i- a2 Buddh. Hybr. Skt. 12515 &L 9 7
o7 1) 7 2 b -isu (Epcerron BHS Gramm. 83: §10.208) HSAH7E & 4L 5,
Pali Tl -tsu 758 T (Gricer §824), -isutx, &L A, #E Loy 7Y
7Y M ThA (§838); Pkt. Tl -isu MITZHHAT (Prscuer §377, §381); & 512,
AIGIII 163 &M, osadhisu \ZEPNDE I LD, WITRIDZ72THH 9,

4.1. II 11b sphatikasasinam \ XD S 5

niharadhimarkanilanalanam ' khadyotavidyutsphatikasasinam |
etani ripani purahsarani' brahmany abhivyaktikarani voge. ||
%, M, bR, A, Ko,

#, fiZE, K, Ao,

INHORLE, brahman IZBWTIEEERIT7-HTH D,

yoga ICBWTIZFMHZ AT L Db TH 5,

KZE D edition (& sphatikasasinam %% % . Ed. Pansikar (Nirna-Sagar
31925, 11932) 1 sphatikasaninam; 17 71983, Ed. Bibl. Ind. 3 & ¥ Anandasra-
ma Skt. Ser. ® 1 B4 (Operuies |2 & 1iE Rangaramanuja 7E1) Venkateswara
Or. Ser. 54, 1955 &) sphatikasasindmo OBERLIES |&, m. Pali phalika- (OIA
sphatika-) & W0 A CTHN A Pali £ phalika- = 51 & &\ 2, sphatikasasinam
L, IEH D cadence HHER L TV %, BARERIKOFERICAONS

B OIEE (Sakamoro-Goro These 1982, 24: §14.a |2 Pali Jataka (2 Bi4L 5 mat-
rachandas 7> 5 OHBILHAE TN TWE) b EZ N5, -in- iGFED gen.

wteva namnamur SBI19,3,31™ ~KB™ © X 3 Xt G b ZESNLRETHH

:) O]
57 break @I (L )- o F 7213 yo (Epcerron BHS Gramm. §3.74, §8.19) & #io (3,
(u") o vo — SvetUp 25 11 #1J caesura () 122V THMHED V. 36 Pada i,

9 Pada 7% caesura & b 7272\ 2y, AMILTALEICD D (25% )0 55V EIL 4:44 (9%);
LI IV, VI TiE 1-3.6% ORI TH 5,
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pl. “inam 1 Epcerron BHS Gramm. 82: §10.201 (Rexou Gramm. scr. 333: §238
121% Ep., Pur., Inschr. DFIAZ035%), F 7213 MIA OIEHEIHE > THFE S
%o WA, HHEEDOBRIZHNAHRS & LTI, sasin- THI b
12, Thii Gy OEHK T aSam- TEE, HEFEIDEZOLNDHTHH D
(“sphatikasaninam, cf. Ed. Paxsikar) o # 21X, BAU-MII3,10 (-K113.6) (21
sakrdvidyutiam T— B @ 61 H° purusa-atman D% (pirusasya ripam)
ELTHDPN D, ZOE, “inam (X OIA & L CIEIERIETH %,

5. B EOTEEMED, B2 SvetUp D XD =5 F A M T, HEEDOS
MEBEICHEDLLZLIZLMONTVES, ST B8O OB
R2FiLd 5,

5.1.1. adhitisthaty ekah13d,IV 11a=V 2a, V 4d (= 1 56), V 5¢c, B L,
tisthaty ekah 111 9¢ (=MNarUp, TFit) 2BV T, cadence ([ZHIN 5 v id 1
TOMEZRT, AL, ti >ty O sandhi 289, e o, FEH%E
(elision)® |2 X o T “at ekah (Opsrums (& Z DI EEHET F A M) & 7o
2HDEEZOND, ——--> -0 --1ZDWVWTIE, —2.2.3.K,2.2.4.,

5.1.2. 12b purusa iti cintyah 1%, #HAEE, oo -0 - - | DALEIZD 5

SvetUp 12, MIA, #tr Buddh. Hybr. Skt. (Epcerrox BHS Gramm. §4.14) 12
RONDLBRD LR ENDL DD, FEBOISEE puruso 'ti TH -
7oL Bbid, kI, T 9c (=MNarUp Varense No. 226, TA X 10, 3) vyksa
iva stabdho divi tisthat’ ekah \Z8\>TlE, elision ¥ 7213 1 HHiD iva (— 3.,
1:53) 12 & % vrkso va DFRADIIE S NS o tantunabho 'va VI 10a (122>
TlX, —5.6.0 4o &b, nom. sg m. DFERT D IEMEZ S D O 5
72\ OBERLIES 78 AiG IIT 82 (I1316f % 4 2), EncertoNn BHS Gramm. §4. 34

58 Yogasitra 1 36 jyvotismati (pravyttih, manasah) TEEIRE O, Jxtt-o 728
I M, [D. ScuLincLorr Ein buddhistisches Yogalehrbuch, Berlin 1964-1966, 42f.
LB, ]

59y eko 111 1a, ¥’ etad 111 1d ZEDOWHEMEIZ DWW TIL, 5.1.3. &,
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CFEERD @), 0 NIZFE R LT, TF A MIEERHAT 5 puruseti T)ZE vrkse-
va DFREVE S HEBR T & v [ABED, 4 “double sandhi” &\ ) fERET
MBS NDB%E, He0T7F A METICBWTERZO L ) IZEBR S
T2 DOhEDR, BELEIPORRNTHAH )N T2, @ /a/ & ai
Jai/ EPZRATBETH o /2BBE T C, a5, 1 FFE L THEEEINLTW
7oHEED B B 62

5.1.3. Il 1a l2ld, yaeko (yah+eko) 7% tberzahlig @ tristubh FFTIZ B>
T, — - OAlfETHNS (— 2.2.3. £3E17), OeruEs iE v eko ZHA L,

Buddh. Hybr. Skt. (Epcerron BHS Gramm. §4.29) % f8/R3 % .6 111 1d va etad
vidur amytas te bhavanti %] O X )M > TWHH I HIIALE
724 ] =11110c.13d, IV 17d (7272L, TNHOEFITIE ol zfi->T\wb
Hzbldle 2.3, 12H[W 72V 6ed HBM) 1 KathUp IV 2d=9d 75 DT
Hbo T ZTlE, Arsporr, 1950, 624 =KI. Schr. 4 (: yaitad) HHEET 5 L9
2, vaetad % 25 GGG I ENTESL TMUdICRONDL Y 17, —5.2.
2.). Operuies 25 SvetUp 1246\ & 5 (berzahlig (1 5%, F40) OfF
HFIZBWT, W SPEBIO opening o - — o - BMEEENS (=19 5.
3)o HI2byaimam (2.2.3. £i119) % b ZH, WFIUILTDH, 5.1.2. (2

60 2 512, Arsporr, 1950, 625=KI. Schr. 5, Sornen MSS 44, 1985, 228 35 & UF nn.
31f. ?%E’d

ble |25 Th, ZNIEDBERIIIEBOWTREESZEZ 515,

62 AiG 1 318f: §269y (B, ait AB IZFE#b &%, Ticny Fs. Strunk, 1995, 335 n.
41, Goto Fs. Narten, 2000, 91 ), WackernaceL K1. Schr., 1955, 315 n. 1, HoFFMANN
Aufs. I1, 1976, 553; & 512, sairavati- (AB VI 21,10 12 % [AiE% ZH) 1I2b D sa
iravati AB VII 13, 6¥=SankhSrSa XV 17, azsyat D BT avisyat JB 11 392: 6o
[KathUp V 6a hanta ta idam pravaksyami \2BF % ta idam 1% ‘ai° 55, 185 E L

HE SN E T2 L9 ICEBbs, F Up 12iE, 512, IV 11d ya
iha naneva pasyati S 5N 5. ]

63 7272 1, EpGerToN |21, &51%1%%%@%@%'& FHN T\, 1V 1a ya eko
‘varno bahudha saktivogad D¥E21%, yaeko 7% 2 HHin (Vatormi ¥ 4 7, — i
68), 3 & (uberzahlig) ﬁ’(;lﬂif ER QAW
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R %, yai', yae', v & O X ) GitA DB EE S NS, T8 GETO[)
2 “Auftakt” & LC, 1 EHFEIMMIIMEN TSRS H 5. sa Mun-
dUpT1l,2d—2.5.2.), ZRMZTTREMED S 5 yas (—5.6.) & b2, [HH
L FH1F 1x KathUp V 8 (sloka) #yad esa, VI 9 (tristubh, 3412 & » Tl
tberzahlig) #ya etad |2 b HE S N5 .]

5.2.1. 1 7a udgitam etat paramam tu brahma \ZB\TIL, brid 1 &
() ELCiEh, EHDcadence - v - o HELNLTHA ), V llc
karmanugany anukramena dehi DAL, anuk amena (kr 31 7&) O
AL o T, break 12 o - o AEET SNWHEMED D B 6

5.2.2. 110c tasvabhidhyanad yojanat tattvabhavad T2 @ [#i] %= B &
BT EIHTE, yoga kA7) T LIHDE, HEOH ) HIckOIX] 12
DC, OBERLIES (& tasyabhidl’anat % 7 % A MZERH L, “da die 3. Silbe
kurz zu messen ist” (4 3 HHIIETHLNELE00) LEFLL TS, BF
5 <, Palatal {b % #& 72 *abhijhina- D & 5 5K 2 EZTOZ ETHA I,
L2 L, break i2!- o - % & D uberzahlig @ tristubh 17 CI¥, B4, E5
TEIDEATT 5 G o Vaisvadevi 8 1 7) o6 fasyabhidhyanad \Z1E D

64 anuk’amena (break o o o) 12 &> T, VI17alZl SN 5 X9 AR S SN
%o KathUp 1B B OISR % Sonnen MSS 44 225 3D TW5E BZ 5L &
KathUp VI 15b b & L, karmanugany E5 i % 6> Tt 51, V5a Dk
9 7% tberzahlig # 4 7" (caesura OER{IZE, VI2d # $ZMR) 255615,

651 5abd, VI 13a(=KathUp V 13a), & 512, % 2 HHIZE % £ - TI 4eo
Vaisvadevi (Pingala VI 41) (22 Cid, OrpenserG Gesch. d. Trist., NG 1915, 511 =
KL Schr. 1237, H. Smrra Sadd. IV, 1949, 1153: §8.3.1, 14 (: Vessadevi), [i] deux
prosodies, 1949-1950, 18: §3.1, 14 &, — I - - - -/ - L — (&5 Hi o> Salint
122472 % (Pingala VI 20, OLpENBERG [F] 508, H. Swmrrn [7] §8.3.1, 11 J 2 §3.1, 11: Salini):
16ab, 8d, 10d, 11ab, 12ac, I1 15d, IV 9b, 16d, V 1d (— 2.1.),13d, VI 11abcd, 13de ——
SvetUp 121d, 4 HHin 5 6 THiICH > CHl#tT 2 ENHILD, TOEFIC, 75
TN—TH 1 TEHICZT S MIA OFHIERIEA TV LTRSS 505, €0
I LEBEBPERIITFA ML LTHFELIZ L2 ERT 2 b Tldh v, —
Operuies 28 1 10¢, T1lc ICHEET 2, WU ERLEL 2w I 4 7 - -, - =1, -
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T1lc 2 b BND : tasyabhidhyanat trtivam dehabhede T ® ] % B
THIEIIHDE, B3I, WEROENHEIZI0 ttivam 1E, WTIU
LCTd, OseruEs (206> T, trtivam EFRE 5.5 5 DD RITHE L break

o = (trtiyam) 1%, SvetUp TIIMIZTA LHEFLT X 22\ %%, 111 9b yasman
naniyo na j;yayo 'sti kas cit TFNL X0, FELBHNITIEZR C, #LK LETIR
Wk ZAD] (BF 5 L miERIE predicate adverb (2 & 5)8 25Z 2
272%, Operues (& 111c 2%, H. Swmrrn Stud. Or. XLI: 5, 1951, 15 n. 2 124
W, tasyabhidlanat % 7 X A MIHEZ Do TNIZE ST, ——v-=-l0 0
- —u = WIS, ZOF A FIXIT14d, 11T 23, IV 1b, 4a 12 R
559 abhidhyana- DL, BT 512, RETEX v,

5.3. I 9a & B 7aajian dvav ajav iSanisau & LT\ 5 (2.2.4. 1),

BZF 5L, Jinagnau duvav (3 53 duvan) ajav isanisau/ & iAo -
S OHHEE R, [HFT 27 LIHL 2WElE, WiEs
b, LT HHEEZRLL RVvE e LT (—5.4.6.)s OBERLIES \X jiidjriau
dwau aj.av isanisau & L, “so ist melri casa zu lesen, da die zweite Silbe
nach der Zasur kurz sein muB” (caesura EH O 2 HHiILE) EELT S (n
Do LA L, @aau ® L9 2 NEIITEEAT T SN, B4 F/HOR

—o--1&, SvetUp V2dIcio6N2 (—2.4.2.),

66 deha-bheda- |22 \»TlZE, Aitareya-Upanisad II 6 asmdc charirabhedad iwrdh-
vam utkramya, PrasUp V15 bhidyete ... namaripe, Pali kavassa bheda T 5D
W2 &V, khandanam bhedo, & H12, ZEHRFA", FHILAL 190, 1995, 112-101, FIEE
ERALEREETSE 43-2, 1995, 914-910 Z:1&,

67 OBeRLIES ad loc. (WZKS 39, 1995, 90 n. 131, Lit. 1) ) & 512, Epcerton BHS
Dic. s. v. trtiya, H. Smrrn 5 | FI & HTo

BIEHE - - - -1o o - -0 - - (F#EEHO Vatormi, Pingala VI 21; OLDENBERG
[— 7 65] 508, H. Smrrn [— 73 65] §83.1,9 72\ > L §3.1, 9: Vatummi) 2 1 8b, 111
4a=1V 12a, IV 9c, 22a (RV @7 7 1) 7 > b, Jagati), V 1b, VI 6d (% 4 &= HiH5H),
12h, 15a.

69 T MLERAIC N R W 2 D ¥ A T 12D TUE, H Swirn [— i3 65] 1152: §831,
02-3 7% 18: §3.1, 02-3 &,
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D -l - VIR, caesura DBEYN - o - > -l 1ZXoTh B
NITREMED S % .70 VI 2b=16b jiiah kalakaro guni sarvavidyah,™ IV 4c
anadimat tvam vibhutvena vartase (Jagati 17) ZHE.72 4 o & &, SvetUp
MR ENTEET, RBEPEREDL ) B LDTH 72l 2onT,
A H#EEH L v,

5.4. hy & t (3O P OB T, FARH L FEHFMH O sandhi % [1# S
BRI HVE N TV .8 BIREH) Ha L, RICHHEOMESDD
(CHIZ) HASNTVDEE LD D 5,

5.4.1. FRZEMAED) BVED tu 131 2c OREEFEICEHNS  samyoga esam na
L atmabhavad T2 NS DB Db OFA1EX, L2 L, atman 2SFET
HIEMDS, [EETNE cntya-] TlE%R\ ] XHD samyoga esam (%,
FATT k% %, UEFE TITHE D 5 & SN CTE 258 (kala - ... bhata
ni ... purusa-) & DFFILDIZOLFAIZHE PN, TDT29, tu B caesura D
T, BEO2FEHOMEEZ 5D Do na tu TIHE 2 LIEE v V 1d (— 5.4,
3)LABETH L. BHENTWEDIR, BZF5L, L% (1) EHH
DEFETH %o

5.4.2. IV 5¢ ajo hy eko jusamano nusete (= MNarUp, Varenxe Nr. 210) [ifE—

0 break - - &3 #i1E SvetUp (k%% v, Saling, Vaisvadevi 8 4 7 (—
H65) BINTET . HTT R LB,

NIE#I L5, BEEY, SRERTM A, @MEEZ DOl Lguni I X5
iiberzahlig fTOW HEMEH & 2 5114 Oserues ad VI 2 (WZKS 42, 1998, 110 n. 203,
208) i,

RIFFHBEY)EZL/-F, BSCHLLZHE L LTERL TWwA]. KathUp 1T 9b

proktanyenaiva sujnanaya prestha 1% s’ fianava plestha O 5 A2 & - T (SOHNEN

MSS 44, 1985, 225), - = - = 'o = = o =& WS, Vatormi ¥ 1 7 (— 11 68) 75
caesura BH) o o - > = L~ 12X o TEPN L ZRT, ALsporr 1950, 624 =K.
Schr. 4: “sujianaya prayvistha = - - — — o - o TERETH B,

73 NakaTANI 1994, 303-308, #¥1Z Udanavarga 2 5: 307 2,
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DOAREOF HELFER, FELL, BUREZLERH, #Hiizbo Tz
TWa) KBV, hwoMEXEFETHY, LEMHHAL T, il
Pada d jahaty enam bhuktabhogyam ajo nyah THNOAEDE /LI,
I RELOEEZ LR TBOET-LE2BZIIT 5] Loxt e dmiis
LEEAE)DDOLHFETE D,

5.4.3. V1

dve aksare brahmapare tv anante ' vidvavidye nihite yatra gidhe. |
ksaram tv avidya hy amytam tu vidya. Vidyavidye isate yas tu so nyah.
[l

ZOWIZH idva) L7 HEB LD (avidya) &SRS IVTRA S
NTWnwWpreZro

2O (atma, HHVIE, 200RED b D7b) FERTH 575,
(ENTY), brahman % [MEHEZ] M2 2bDL L THET 5,
MeESE5H0 (aidva) &, (LHL), (FID) ETHb0THY,
o (vidya) X, LHL, TETH 5D,

MEMBLELLDE LR LT LHE, £, LML, HOHET
H5 o

c 17 ? caesura EED hy [ZIEBILE N7\, sandhi DFEEETIZH 5 2
O to DIESTELEED Lo tu (X 2 BT E L ICEMD D Y, FEIED IE
BTHD,

5.4.4. VI17asa tanmayo hy amrta isasamstho TS ZIVEH &9 SR ™,
AT, LERHEL-LOEMIMET S I2BWTIE (cd— 2.2.3), hy

74 Rau “eines Wesens mit ihm”; OBerLiEs “Derjenige, [der] eines Wesens mit
[Rudra und damit] unsterblich [geworden ist], im Herrscher weilend”. — 2.3. 3
X OE 236
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O BEITEEDO L O LITEbN v, ELEAT AEELMGEL T, TF
SISO LD, TZNDPDLHRLDENE] &) RITE L,

5.4.5. Up. &> < < &% VI 23cd tasyaite kathita hy arthah ' praka-
Sante mahatmanah T2 9 VI ERGZHCEZ O OHEIETLLDLLT,

CICRELN BRI S 224 51 1285 hy ITZRIGICHEA S 17z
S 0)&?&%%%075

5.4.6. BIED hy Lo b O FEMIZHEN S 19

Jidinau dvav ajav Sanisau™. ' aja hy eka bhoktrbhogyarthayukta. |
anantas catma. visvaripo hy akarta.' travam vada vindate brahmam
etat. ||

HET 25 L HFEL2WEIE, mMEED, Iy L2ELEERL LWE
ELTAEDETH S,

Me—DARED [prakrti, OperLiEs 12 & 5] DEZH EZZOFR &
HODIF6NTnd [T@EERWv] b,

Z LT, atman FERTH 5. [THETE RO, &ETOREE
LDHDENPD,

30— bDEOENRBTEIZIZENS, ZMAS brahman TH 5.

S —FEOIFKL VI8 (— 2.4.) 1ZHE <, 19,20, 22a-c, © L C, o 23 13 sloka
(pathya) T& 5. VI21 i tristubh (72721, afrKIZE, &97% ca BMIMENT
W5), 22d i jagati fTo M- BT 5D E LTy LFRL7Z gen X, MIA I2B1T
% £, dat. OWERER ) DL bfFES N5,

6 /jjaajiau duvav.../ — 5.3. S,

77 Operuies | tristubh D5 3 FHETILIH & V) FiFED b £ 12 (“da die dritte Silbe
der Tristubh kurz messen sollte”), &y &iitro ZO¥f, 10 7b IV lelZiions
FATHESNLD, Lo L, break 25— o - WA EE L OEAITIE, T OEH
1B 725 7%, FWCH - - - -3 14b,1V5d, VI 12C, IV 11d =KathUp

117d 128N 5, & 512, Salini 8 & O Vaisvadevi ¥ 4 7 (11 65) 122\ T, JE70
Z,
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aau (ga- & @) 1213 rﬁ’ﬁmfﬁj TR OFRPBEITON TS
LB b D, bhuktabhogya- \ZE N T A IV S (= 5.4.2.), isani-
Sau \ZOWTIE 2.2.4., brahmam \Z2OWTlE 5.5., Pada a DFEEIZOW
Tix5.3. 2,

5.5. 19d.112d @ cadence brahmam etat |25 5% brahmam (nom.sg.n.)
|22\ C TsucHDA, 1985, 4677 &, brahmam OIS, M2 MNarUp (28
WT e DOFIICBENLEDOARTH Y (nadhum nom. b), THOHI CTIXIEHTE
brahma, madhu S\ SHN5 Z & iR L 72 EC, “the final -m of brah-
man should be regarded as a kind of hiatus-bridger rather than a case-
ending of the vowel declension” & W3 %, LA L, 20O m OERIZI,
BEOSHBEN S - 72T HMED H B MIA IZBWT, -an- sk D -m ik
LT ace. 12, TD %, #4112 nom. 2B A2 - 72, cf v. HINUBER
Uberblick, 1986, 153: §348 & Lit.. I6a ™ Pada K21 loc. sg. brhante ¥ 5.
535 (cf Hauscawp 61. MIA (2 381F % -ant- ## O thematic fLIZ DWW T, v.
Hivoer [ 166: §359 & Lit) o Z O & 9 2 FeE Rz HHRICEET UL, —HF
OB LEOT 7T W) T LIl b,D

11T 17¢ sarvasya prabhum isanam \ZB\T, prabhum \& Tsucua [l
465-464 23EES 4 £ 912, nom.sg. n. &L, 16a tat, 17d Saranam & &
ERETHH IS O -m AVH 7% % Sandhi-FullselB! T72 v &3

78 [R] 3R SC 466 1% 1 12¢ bhoktabhogyam % “-tar- FE¥E O nom. sg. 1% ik IZ b O
ARELHIL TV, 5.4.6. 1252721 9b bhoktrbhogya® .,

7 borahma O¥FEIZOWT, 1F 26 I,

80 11 16f. sarvatahpanipadam tat' sarvato ksisiromukham ... sarvam avrtya tishati.
| ... sarvasya prabhum isanam ' sarvasya sranam brhat. || T# (14-15=RV X 90, 1-2
Purusastkta (RSN 5 purusa-o tat \3iRFEXF & L TFES NS saranam |26
bE7RER) 13, HOWHLEIAHAIIFEEDLL, HOWHEIAHIR, W, #HED
5 LREEEFTE LT 2B THEL T A, . —U%, EBLTERL TV
—YI DBV EEEEFTCd % | (16 =Bhagavad-Gita XIII 13; 17ab=[d] 14 ab)
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TsucHmA 38T 5 X 912, vibhum sarvagatam (nom.) MundUp I 1, 6 (2
Lo TREN S, Saromon WZKS 25,1981, 94 (Epcerrox BHS Gramm. §12. 29,
B L0, Renou Gramm. scr. §247d, 4 #38/%) S, madhum MNarUp 78[5k
WIS D 2 L dBER. MIA - sEEEZFAIC BT 5 -m T Gk ace, #4
912 nom. I2BWTH) & HBM (v. Hivoser [/ 147: §325 1 Lit. 0 ),

5.6. VI 10 % Oserues (& Havscmwp [ £%, vas tantunabha iva tantubhih
pradhanajaih ' svabhavatah deva ekah svam avynot | sa no dadhat brahmapy-
ayam L3I %, Pada a 375 double sandhi # £ 9 tantunabheva & &
LI EIZL T, HEAYZ 1 EEIEE 2 (tberzahlig) Jagatl #F1TH%5% H 1L
LD, BES L, yas tantunabha (3 5\ bho) va tantubhih pradha-
najaih 2 CW5HDTHH ), caesura DMV “typisch tiberzihlig” 1%
EZEZONBWIALTHb. LL, WIIUILTD fva S caesura DIE %
2D 2 ERBUELA2Vve RO L)L, Y2 —FIZR6N5
anustubh 3% 65N %! &

(vas] tantunabho va® tantubhih' pradhinajaih svabhavatah |

deva ekah svam avynot. Vsa no ()dadhat brahmapyayam. ||

727201, Padaald 1 HHi#EE TH 5. yas #HEIFTIUL, KO LI
FTIENTE !

WSt 25 [#%] k7o BI2EoC, ©XIHI,

8L Winpiscr Sandhiconsonanten, 1893, 228-246 = K1. Schr., 2001, 488-506.

82 Rav b RIS DY, v arnandbheva E1BIE$ 5. La L, tantunabha- &
VI FENEBIZAV SN TS EIZ0WTIE, — 7 840

83— 5.1.2. &7 530

8 tantunabha- (N2 [#E] & 2% ) OFFE (PW B L) pw 2 LU,
BHEIICOAR SN B, LA L, &5I(2, Sankara ad Brahma-Satra II 1, 25
tantunabhas ca svata eva tantun syjati T2 LC, MR, B2 5 () kot x
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FEMEP AU B [Sakti- 7250 8¢, 72721 sg, ] %W,
WREHEDH ) TZHED T,

ME—DMIMICET 200 (5 28,

7 LTHRIE, T4 @ brahman ~DIRAZED L,/ ED 7285

yas 5d D sa no AT AL DL LT, “RMICHZ S Nz FetEDS
b s, 5.1.3. K% S BE12L - T, yas 13 “Auftakt” £ b)), () da-
dhat® & qurpot 1 RV O inj. |2t > 72 archaism & & 2 b5 (= &
13),

W o Tk (drna-vabhi-, arnd-vabhi-, arna-nabhi-, tantu-vapa- 7 &) 122V TIL,
DeBrRUNNER F's. Sommer, 1955, 20-25 28 (Operries WZKS 42, 1998, 116 n. 249) o

85 & 5\ % Fe 412, brahman ZJF AL LTED S,

86 W3 ¢ dadhatu, dadyats dadhat 1% subj. & 1EfE L A7z (OBerLIES “soll uns ...
verleihen”, HauscaiLp “der verleihe uns ...") o subj. 3. sg. [ RV 2°5 SBIZES T
dadhat & U TSNS, 72721, BFRIZ X > Tld, Panini VII 3, 70 %% subj. 3. sg.
dadhat %% 2 T L HEMEDL B 5.
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B 25

AA Aitareya-Aranyaka — AB Aitareya-Brahmana —— acc. accusative
—— AiG — WACKERNAGEL, DEBRUNNER —— AV Atharvaveda (Saunaka)
—— AVP Atharvaveda (Paippalada) —— BAU Brhadaranyaka-Upanisad
(-M: Madhyandina, -K: Kanva) —— BHS, Buddh. Hybr. Skt. “Budhist Hybrid
Sanskarit” —— Br. Brahmana(s) —— caus. causative —— ChU
Chandogya-Upanisad —— CI. Classical Sanskrit — cr. ed. critical edition
—— Ep. Epic Sanskrit (Mahabharata, Ramayana) —— gen. genitive ——
GopB Gopatha-Brahmana —— GrSua. Grhya-Satra(s) —— iptv. imperative
— ind. indicative — Inj. injunctive —— JB Jaiminiya-Brahmana ——
JUB Jaimainiya-Upanisad-Brahmana —— KathUp Katha-Upanisad ——
KB Kausitaki-Brahmana —— Kh Rgveda-Khila — Lit. (with) literature
MWFFEam SC, Lo TR7R, F12% (HY)) —— ManSmr Manu-Smrti ——
MBhar Mahabharata — MIA Middle Indo-Aryan 14 > K7 —1) Y&
— MNarUp Mahanarayana-Upanisad — MundUp Mundaka-Upanisad
—— Mv Mahavastu —— nom. nominative —— OIA Old Indo-Aryan 5 1
¥ F7 =1k (Vedaif, Sanskrit i) —— opt. optative (%) — Pkt.
Prakrit(=MIA) —— PrasUp Prasna-Upanisad —— pres. present GHTE#E
) —— Pur. Purana(s) —— PW “groBes Petersburger Worterbuch”, —
BonrLinek-Rotn —— pw “kleines Petersburger Worterbuch”, — BonTLINGK
—— RV Rgveda (-"Sarmhita”) —— Skt. Sanskrit —— subj. subjunctive
(Konjunktiv, ¥ #% #) —— s. v. sub verbo (LT o) 5% (HH) T —
SvetUp Svetasvatara-Upanisad —— TB Taittiriyva-Brahmana —— TS
Taittiriyva-Sarhhita —— Up. Upanisad(s) —— wv.adj. verbal adjective
(Verbaladjektiv, #7:4331) —— YS™ Yajurveda-Sarhhita (mantra) —— YSP
Yajurveda-Samhita (prosa: “brahmana”).

Bl 2\, byrahmano (&, T F A N ZI& brahmano X152 6 N S
TWh )Y, EBEOIREIE GREEL) barahmano T - 72 &, anuk’ amena
&, anukramena L ARHAMRE ST WS DY, anukamena T - 72 & FH%E
T5ZLERT,
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% 5|

SIS REAT Svetasvatara-Upanisad 11 (1.),2b (5.1.2.), 2¢ (5.4.1.), 6a
(5.5.),6d (2.2.4.,n.29), 7a (5.2.1.),9 (5.4.6.),9a (2.2.4.,5.3.),9d (5.5.), 10b
(2.1.),10c (5.2.2.),11c (5.2.2.),12d (5.5.),13 (3.) —— I 11b (4.), 14 (2.6.),
14c (3.),17c (4.) — Il 1lab (2.1.,2.2.3.),1d (5.1.3.),2b (2.1.,2.2.3.), 4c
(n.32),8d (2.2.3.),9b (5.2.2.),9c (5.1.2.),10c (5.1.3.),13d (5.1.3.),16-17 (n.
80) —— IV la (n.63),4c (5.3.),5¢c (5.4.2.),12c (n.32),17d (5.1.3.) — V 1
(5.4.3.),1d (2.1.), 2cd (2.4.2.,2.5.1.),4 (n.56),6 (2.3.), 11c (5.2.1.) — VI
2b (5.3.),2¢ (2.2.1.),9ab (2.2.2.),10 (5.6.), 10a (5.1.2.),15d (2.2.1.), 16b (5.
3.), 17a (5.4.4.), 17cd (2.2.3.), 18 (2.4.1.), 23cd (5.4.5.). — Katha-
Upanisad II 9b (n.72), IV 2d=9d (5.1.3.). — Mundaka-Upanisad I 1, 1-3
(2.5.2.),12,9-10 (n.25), 12,12 (2.5.3.). — Rgveda I 30, 9bc (n. 28), II 37,
2ab (n. 28), X 27, 16¢cd (n. 35), X 69, 10ab (n. 35), X 95, 7a (n. 32). —
Jaiminiya-Brahmana II1 74: 1 (n.32). — Jaiminiya-Upanisad-Brahmana I
18,8 [14,4,8] (n.32),1I15,6 [III1,5,6] (2.6.). — Pali Jataka-aI51, -1 (n.
32).

BpeEEER (13

as/’s sma 1., sva, sma n. 4

ah praha (MundUp) 2.5.2; #fi5¢i%H  (suppletion, Suppletion) n.
43

adhi-i adhihi n. 34

s 3. sg. isate, ise, iste 2.1., iSe n. 11, iste n. 12; isani- (111 lab,

2b), isana- (V117) 2.2.3; isita- (IV 2¢) 2.2.1.; isitar- (VI 9b)

2.2.2.; isanisau (19a) 2.2.4.; is- n. 22; isa-, an-isa-, iSvara-

2.2.5.
gam adhi-gacchet (MundUp) 2.5.3.
Jiv Jwama 1.

dars/dys/pas pasyet (V 2d) 2.5.1.; pari-drs/pas n. 32
dhma/dham’  su-dhanta- (11 14b) 2.6.
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pra-pad n. 30

brav'/brit #WiSE1E F (suppletion) n. 43, [anu-1brihi n. 34

bhar/bhy bibharti 2.4.2., bibhyhi n. 34

bhav'/bha bhavate 2.6.; anu-bhutva n. 25

man abhi-manyant; (MundUp) n. 25

vac/uc #i5ETE M (suppletion) n. 43

vad'/ud' pra-vadeta (MundUp) 2.5.2.

ved' /vid' vedate (V 6b) 2.3.: vedaya- 2.3., n. 25, pra-vedayati n. 25;
Buddh. Hybr. Skt. veda-" 2.3.; vidur (pirvam+V 6c) 2.3.,
24.1.

sas anu... sadhi/sasta n. 34

sav' /s pra-suta- (V 2c) 2.4.2.

% Db DEER

itara- n. 3

iva, va, jua 3.

uttaratara- (111 10a) n. 20

karana- 1.n 2

tad (-)va (113d, 11 14c) 3.

tantunabha- 5.6.,n. 82

tu 5.4.

trtrya- (I10c) 5.2.2.

deha-bheda- n. 66

(-)dhanta- (MIA) n. 47

prabhum (111 17c) 5.5.

bimba- 2.6.

brhante (1 6a) 5.5.

brahman- n. 26, 5.2.1.

brahmam 5.5.

Bhava- n. 15
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bhoktabhogyam (1 12c) n. 78

manisutra- n. 32

madhum (MNarUp) 5.5.

myrda- 2.6.

vanaspatisu (11 17¢) 4.

va 3.

vatha va, ya- va n. 54

vibhum (MundUp I 1, 6) 5.5.

vyavastha- 1.

vvakarana- n9

Saranam gam n. 30

sam-prati-stha- 1.

sudhanta- (11 14b) 2.6.

sphatikasasinam (11 11b) 4.

hi 5.4.

NEEIR

A FEAYEIE]  predicate adverb 5.2.2. —— Agnicayana 2.6. — archa-
ism, (38) I n. 13 (devanam IV 13a, visva IV 4d, pasvata IV 12¢), 5.6. (dadhat,
avrnot V 10de) —— (EFEC&FI D) —3X (agreement, Kongruenz) n. 2, 2.3., n.
80 — FFE D EW Aufforderungsformel (bibkrhi, adhihi, anu... sadhi/sasta,
lanu-]brihi) n. 34 —— PN Entgleisung: — FE#RT | as (sma), 3. sg.
isate, jivama, bhav', man, vedate; brhante, brahmam, mrda-, *vanaspatisu
— Zili 4. — ZERE @GS H50) 2.2, n.20 — ARlEEEE D 3,
2.24.,4.1.,n. 78.

g & (2)

purvam, agre +ind. pres. 2.4.: purvam + vidur (V 6¢), +vidadhati, prahinoti
(VI 18ab), pura, sma+ind. pres./aor. 2.4.1., n. 28, n. 31; agre ... bibharti (V
2cd) 2.4.2.; Pali ekam samavam ... viharati 2.4.3.; inj. — SCFFTH archaism;
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WFEOHRFEIZE D S opt. 2.5., n. 40, #F 0 HEF B A HEE pasyet (V
2d) 2.5.1., pravadeta (MundUp) 2.5.2., adhigacchet (MundUp) 2.5.3.; filiZ&i
i (suppletion, Suppletion, Suppletivismus) n. 43.

& 8 6

bk 5.2.1., g7 n. 64,77, p 1. 72 *trtiva- 5.2.2.; ¥ ¢° 5.1.1;°0 'ti, °0 "va (sandhi “a
i, *aiva (2D D) 5.1.2.;a+a > ¢ 2.2.2.; “"double sandhi” 3.,5.1.2.,5.1.3., 5.6.
sy, tv 5.4.; -m 5.5.; elision 5.1.1., n. 59, 5.1.2., 5.1.3.

mi-

g =2 6.

FRAE I OFEES (metrd causa) 1., n. 3, 2.1., n. 26, 4., FE5 4445 2.2.3., 2.2.4., #i
#J (contraction) 2.3., 7 71 7 ~ b 1.,4.,5.5.; resolution, Auflésung n. 19, n.
29, n. 45; — opening, Eingang 2.1.,n.45,5.1.3.,5.3.; cadence, Kadenz 1., 2.
2.3.,2.24.,4.,4.1.,5.1.1,,5.1.2.,5.2.1.,5.5.; break, Mittelsilben 2.1., n. 29, n.
45,2.2.4.,n.57,5.2.1.,5.2.2.,n. 64, n. 70, n. 77; caesura, Zasur n. 26, n. 29, n.
45,n. 57, n. 64, 5.3.,5.4.1.,5.4.3., 5.6., caesura DFH) (Verlagerung der Z°)
5.3., n. 72; caesura ® KU (zasurlos) n. 26, n. 57, — 1 & fi % % 17
(iberzahlig) 5.1.3.,n.63,5.2.2., n. 64, n. 71, 5.6.; 1 FHIAJEIT (unterzahlig)
n. 26; — Upajati 1.; VaisSvadevi 5.2.2., n. 65, n. 70; Vatormi n. 63, n. 68, n. 72;
Salini n. 65, n. 70.

[

Buddh. Hybr. Skt. n. 4, 2.2.4.,2.3.,n. 29, n. 31, 2.4.3., n. 36, 2.6.,n. 47, 3., n.
53,4.,n.57,5.1.2.,5.1.3.,n. 67,5.5.; — Pali, MIA n. 4, n. 14,2.2.4., 2.3., n.
26,n.27,1n.28,n.31,2.4.3.,n.35,n. 37, 2.6.,n.47,n.48, 3.,n.53,4.,4.1.,n.57,5.
1.2, n. 65, 5.5.

* Z Edition
Ed. Anandasr.Skt.Ser.:Krsnayajurvediyasvetasvataropaniosacchamkara-
bhasyopeta. Anandééramasamskgtagranthévalih. Granthankah 17. Poona
(55 2 B0 H.N. ApTe 12 X 0 1905 HiRe 1982 4ERRZ V> 72),
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Ed. Bibliotheca Indica: The Taittiri'ya and Aitare’'va Upanishads, with
the commentary of Sankara A'cha’rya, and the gloss of A'nanda Giri, and
the Swe'ta'swatara Upanishad with the commentary of Sankara A'cha’rya,,
Edited by Dr. E. Roer. Calcutta 1850. Bibliotheca Indica. Vol. VIL-Nos. 22,
33, 34.

The Saiva Upanisad-s with the commentary of Sri Upanisad-Brahma-
Yogin. Edited by Pandit A. MauapeEva Sastrl. The Adyar Library and
Research Centre. Madras 1825 (second reprint 1988).

One Hundred & Eight Upanishads (Isha & others). Edited by Wasudev
Laxman Shastri Pansikar. Bombay, Nirnaya-Sagar-Press®1925, 41932, “1983.

X m

L. Arsporr Contributions to the Textual Criticism of Kathopanisad. ZDMG
100, 1950, 621-637 = KI. Schr. 1-17.

—Kleine Schriften. Herausgegeben von A. Wezler. Wiesbaden 1974.

A. Asnikaca (ed.) Sukhavativytha. Kyoto 1965.

R. G. BuANDARKAR Vai$navism, Saivism and Minor Religious Systems. Poona
1913 (, 1929).

J. Brocu Les inscriptions d'Asoka. Traduites et commentées. Paris 1950.

O. Bonrringk Sanskrit-Worterbuch in kuirzerer Fassung. 7 Theile. St.
Petersburg 1879-1889. [pw]

——Uber die Verwechselung von pra-sthd und prati-sthd in den Upa-
nishaden. Berichte tiber die Verhandlungen der Koniglich Sachsischen
Gesellschaft der Wissenschaften zu Leipzig, Philolophisch-Historische
Klasse [BKSGW] 43, 1891, 91-95.

—Kiritische Beitrage. BKSGW 53, 1901, 7-19.

O. Bontuinek, R. Rotn Sanskrit-Worterbuch. 7 Bde. St. Petersburg 1855~
1875. [PW]

J. P. Brereton Unsounded speech: Problems in the interpretation of BU (M)
1.5.10=BU(K) 1.5. 3. Indo-Iranian Journal 31, 1988, 1-10.
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J. BrockingToN The Verbal System of the Ramayana. Journal of the Oriental
Institute, M. S. University of Baroda [JOIB] 19, 1969, 1-34. (£ L T
Ram IL, 1T #*5.,)

J. Brouee Thus Have I Heard.... Bulletin of the School of Oriental and
African Studies 13, 1950, 416-426.= Collected Papers 63-73.

—Collected Papers. Edited by M. Hara and J. C. Wright. School of
Oriental and African Studies, University of London 1996.

G. Carpona Panini. His Work and its Traditions. 2nd ed., rev. and enl. Delhi
1997.

W. CoweciLL The first person singular medio-passive of Indo-Iranian.
Pratidanam. Indian, Iranian and Indo-European studies presented to
Franciscus Bernardus Jacobus Kuiper on his sixtieth birthday. Edited
by J. C. Heesterman, G. H. Schokker, V. I. Subramoniam. The Hague,
Paris 1968, 24-31.= Collected Writings 85-91.

—The Collected Writings of Warren Cowgill. Edited with an Introcuc-
tion by J. S. Klein. Ann Arbor, New York 2006.

A. DeBrunNErR Das altindische Wort fiir die Spinne. Corolla Linguistica.
Festschrift Ferdinand Sommer zum 80. Geburtstag am 4. Mai 1955,
dargebracht von Freunden, Schiilern und Kollegen. Wiesbaden 1955,
20-25 (NIA 3, 1940-1941, 129-131 12 & A-L drnavabhi- “Spinne” & #
L CTH%).

B. DeLBrUck Altindische Syntax. (Syntaktische Forschungen V). Halle an
der Saale 1888.

— Vergleichende Syntax der indogermanischen Sprachen. Dritter Theil.
Strassburg 1900. (Grundriss der vergleichenden Grammatik von K.
Brugmann und B. Delbriick, 5ter Band.)

F. Epcerron The Epic Tristubh and Its Hypermetric Varieties, Journal of
the American Oriental Society [JAOS] 59, 1939, 159-174.

—The Meter of Saddharmapundarika. Kuppuswami Sastri Commemora-
tion Volume. By S. Kuppuswami Sastri, 1937, 39-45.
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——Meter, Phonology, and Orthography in Buddhist Hybrid Sanskrit.
JAOS 66, 1946, 197-206.

——Buddhist Hybrid Sanskrit Grammar and Dictionary. New Haven 1953.
K. Fuyita (ed.) The Larger Sukhavativytha. Romanized Text of the
Sanskrit Manuscripts from Nepal. 3 parts. Tokyo 1992, 1993, 1996.
Frf TR TR 2 THRIRE —Ry 2 — NEIBEE o TR dke ) fi#
BB, P EE SR (Dharma Drum Journal of Buddhist

Studies) 1, 2007, 241-275.

W. Griger Pali Literature and Language. Authorised English translation by
Batakrishna Ghosh. Calcutta 1943.

Badrolzman Guaris The shift of optative mood (formation) to durative
preterite in some Iranian languages. Indogermanica. Festschrift Gert
Klingenschmitt. Herausgegeben von Gunter Schweiger. Taimering
2005 [2006], 145-154.

J. GrepERT Verbum dicendi + Infinitiv im Indoiranischen. Munchener Studi-
en zur Sprachwissenschaft [MSS] 44 (Festgabe fiir Karl Hoffmann,
Teil 1), 1985, 29-57.

G. Gorresio Ramayana. Poema Indiano di Valmici. Testo Sanscrito secondo i
codici manoscritti della Scuola Gaudana per Gaspare Gorresio. Vol. 2.
Parigi 1843.

T. Goro Die “I Prasensklasse” im Vedischen. Wien 1987 (%1996).

—T. Goro Materialien zu einer Liste altindischer Verbalformen 1-3. [E 32

RIRF W EEF7E 8 (Bulletin of the National Museum of Ethnolo-

gy) 154, 1990[4. 1991], 987-1012.

[/ 16-29 [4. Serie]. [F] 22-4, 1997[4. 1998], 1001-1059.

——Zur Geschichte vom Koénig Janasruti Pautrayana (Chandogya-Upani-
sad IV 1-3). Studien zur Indologie und Iranistik 20 (Festschrigt
Thieme), 1996, 89-115.

——Zur Lehre Sandilyas. Langue, style et structure dans le monde indien.
Centenaire de Louis Renou, 1996[1997], 71-89.
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——Uberlegungen zum urindogermanischen «Stativ». Berthold Delbriick y
la sintaxis indoeuropea hoy. Actas del Coloquio de la Indogermanische
Gesellschaft, Madrid, 21-24. de septiembre de 1994, 1997[1998], 165~
192.

——7Zur Sprache der Svetasvatara-Upanisad. Vividharatnakarandaka.
Festgabe fur Adelheid Mette. Herausgegeben von Chr. Chojnacki, J. -
U. Hartmann und V. Tschannerl, Indica et Tibetica 37, Swisttal-
Odendorf 2000, 259-281.

—“Purtravas und Urvasi” aus dem neuentdeckten Vadhula-Anvakhya-
na (Ed. Ikari). Anusantatyai. Festschrift fur Johanna Narten zum 70.
Geburtstag, MSS, Beiheft 19, Dettelbach 2000[2001], 79-110.

—0Id Indo-Aryan Morphology amd its Indo-Iranian Background, in co-
operation with J. S. Klein and V. Sadovski. Wien 2013.

H. GrassMaNN Worterbuch zum Rig-Veda. Leipzig 1873 (1872-1875).

R. HauscuiLp Die Svetaévatara—Upanisad. Abhandlungen fiir die Kunde der
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J. HertEL Mundaka-Upanisad. Kritische Ausgabe mit Rodarneudruck der
Erstausgabe (Text und Kommentare) und Einleitung. Leipzig 1924.

O. voN HiNnUBER Studien zur Kasussyntax des Pali, besonders des Vinaya-
Pitaka. Mtnchen 1968.

—Das altere Mittelindisch im Uberblick. Wien 1986.

K. HorrMANN Der Injunktiv im Veda. Heidelberg 1967.

—Aufsatze zur Indoiranistik, herausgegeben von J. Narten. Band 2.
Wiesbaden 1976.

A. Horrzmann Grammatisches aus dem Mahabharata. Ein Anhang zu
William Dwight Whitney's Indische Grammatik. Leipzig 1884.

W. Horkins Notes on the Cvetacvatara, the Buddhacarita, etc. JAOS 22,
1901, 380-389.

H. Jacost Uber eine neue Sandhiregel im Pali und im Prakrit der Jainas und

tber die Betonung in diesen Sprachen. Indogermanische Forschungen
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31, 1913, 211-221 =KIl. Schr. 89-99.

—Kleine Schriften. Herausgegeben von B. Kolver. 2 Teile. Wiesbaden
1970.

St. W. JamisoN The Ravenous Hyenas and the Wounded Sun. Myth and
Ritual in Ancient India. Ithaca, New York, London 1991.

J. KeLLENS Verbe avestique. Wiesbaden 1984.

C. Kiennee Vedisch uks und uks/vaks. Wortgeschichtliche und exegetische
Untersuchungen. Wiesbaden 1979.

S. Kovow Future forms denoting past time in Sanskrit and Prakrit. Norsk
Tidsskrift for Sprogvidenskap [NTS] 9, 1938, 231-239.
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Summary
On the language of the Svetasvatara-Upanisad
Toshifumi Goto

In 2000 (Vividharatnakarandaka. Festgabe fiir Prof. Mette. Swisttal-
Odendorf, pp. 259-281), I published an article in German on the language of
the Upanisads. The present paper discusses the same topic in Japanese
hoping it will benefit my Japanese colleagues, especially those working in
Buddhist studies. The article brings to their attention some common
features of the language development which can be observed both in the
Svetagvatara-Upanisad and some Buddhist texts. I examine special verbal
forms (1. 2.), among them, the present forms used for past events (24.), and
optative present for the past (also found in the Mundaka-Upanisad) (2.5.),
the adverb tatva (3.), irregular case-forms and meter (4.), meter and
phoneme (5.), including tv and Ay (54.), and declensional irregularities
(5.6.). The article contains detailed indexes providing information on the
text occurrences and items dealt with, e.g, passages examined, verbal
forms, other words, grammatical categories in general, categories of the
verbs, phonemes, meters, references to Buddhist Hybrid Sanskrit and Palj,

etc.
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